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ÒÅÌÀÒÈ×ÅÑÊÈÉ ÏËÀÍ

Áèîãðàôèÿ Ñîìåðñåòà Ó. Ìîýìà.
Ðàññêàçû: The Ant and the Grasshopper. The Luncheon. German

Harry. The Verger. Salvadore.
Çàäàíèÿ è óïðàæíåíèÿ ïî òåêñòàì.
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ÏÅÐÅ×ÅÍÜ ÓÌÅÍÈÉ

¹ Íàèìåíîâàíèå Ñîäåðæàíèå

1. Íàõîæäåíèå â òåêñ-
òå ñèíîíèìîâ ê óêà-
çàííûì ñëîâàì

1. Ïðî÷èòàéòå òåêñò, óòî÷íÿÿ âñå íåÿñíûå
ìîìåíòû ïðè ïîìîùè ñëîâàðÿ è äðóãèõ
äîñòóïíûõ ìàòåðèàëîâ.

2. Ïðî÷èòàéòå ñïèñîê ñëîâ, ê êîòîðûì íóæíî
íàéòè ñèíîíèìû â òåêñòå.

3. Ïåðåâåäèòå ñëîâà íà ðóññêèé ÿçûê.
4. Ïðî÷èòàéòå òåêñò åùå ðàç ñ öåëüþ ïîèñêà

ñèíîíèìîâ óêàçàííûõ ñëîâ.
5. Íàéäèòå â òåêñòå ñèíîíèìû ê êàæäîìó

ñëîâó.
6. Çàïèøèòå ñëîâà ïàðàìè: èñõîäíîå ñëîâî

è ñèíîíèì ýòîãî ñëîâà èç òåêñòà.

2. Íàõîæäåíèå â òåêñ-
òå àíãëèéñêèõ ýêâè-
âàëåíòîâ ðóññêèõ
ñëîâ/âûðàæåíèé

1. Ïðî÷èòàéòå òåêñò, óòî÷íÿÿ âñå íåÿñíûå
ìîìåíòû ïðè ïîìîùè ñëîâàðÿ è äðóãèõ
äîñòóïíûõ ìàòåðèàëîâ.

2. Ïðî÷èòàéòå ðóññêîå ñëîâî èëè âûðàæå-
íèå.

3. Ïðî÷èòàéòå òåêñò åùå ðàç, îáðàùàÿ âíè-
ìàíèå íà òå îòðûâêè, â êîòîðûõ ìîæåò
âñòðåòèòüñÿ ýêâèâàëåíò äàííîãî ñëî-
âà/âûðàæåíèÿ íà àíãëèéñêîì ÿçûêå.

4. Íàéäèòå â òåêñòå àíãëèéñêèé ýêâèâàëåíò
ðóññêîãî ñëîâà/âûðàæåíèÿ.

3. Ïåðåñêàç (êðàòêèé)
òåêñòà îò ëèöà îä-
íîãî èç ãåðîåâ

1. Ïðî÷èòàéòå òåêñò â ïåðâûé ðàç, âûÿâëÿÿ
åãî ñòèëü, ñòðóêòóðó, öåëè àâòîðà è îáðà-
ùàÿ âíèìàíèå íà îñíîâíûå èäåè è ëîãè-
÷åñêèå ñâÿçè.

2. Ïðî÷èòàéòå òåêñò âî âòîðîé ðàç, óòî÷íÿÿ
âñå íåÿñíûå ìîìåíòû, ïðè ýòîì ïîëüçóé-
òåñü ñëîâàðåì è äðóãèìè äîñòóïíûìè ìà-
òåðèàëàìè.

3. Îïðåäåëèòå, îò èìåíè êàêîãî ãåðîÿ  íåîá-
õîäèìî ñîñòàâèòü ïåðåñêàç òåêñòà.

4. Îïðåäåëèòå â òåêñòå òå îòðûâêè, â êîòî-
ðûõ ó÷àñòâóåò äàííûé ãåðîé  èëè â êîòî-
ðûõ î íåì  èäåò ðå÷ü.

5. Ïðî÷èòàéòå ýòè îòðûâêè åùå ðàç, îïðåäå-
ëèòå òî÷êó çðåíèÿ ãåðîÿ íà ïðîèñõîäÿùèå
ñîáûòèÿ, åãî õàðàêòåð, ìàíåðó ïîâåäåíèÿ
è ò.ä.



7

ÑÎÂÐÅÌÅÍÍÛÉ ÃÓÌÀÍÈÒÀÐÍÛÉ ÓÍÈÂÅÐÑÈÒÅÒ

¹ Íàèìåíîâàíèå Ñîäåðæàíèå

3. 6. Ðàçðàáîòàéòå ïëàí ïåðåñêàçà, ïðåä-
ñòàâèâ ñåáÿ íà ìåñòå ãåðîÿ, âûðàçèâ
åãî îòíîøåíèå ê ñîáûòèÿì, è ò.ï.

7. Ïåðåñêàæèòå òåêñò, ñëåäóÿ ðàçðàáî-
òàííîìó ïëàíó, èñïîëüçóéòå â ïåðå-
ñêàçå êëþ÷åâûå ñëîâà òåêñòà è  âûðà-
æåíèÿ, èñïîëüçóåìûå ãåðîåì; ïðè ïå-
ðåñêàçå ñëåäóéòå ñòèëþ ïîâåäåíèÿ
ãåðîÿ.

4. Çàâåðøåíèå  ïðåäëîæå-
íèÿ (èç òåêñòà) ïðè ïî-
ìîùè îäíîãî èç íå-
ñêîëüêèõ óêàçàííûõ âà-
ðèàíòîâ

1. Ïðî÷èòàéòå òåêñò, óòî÷íÿÿ âñå íåÿñ-
íûå ìîìåíòû ïðè ïîìîùè ñëîâàðÿ è
äðóãèõ äîñòóïíûõ ìàòåðèàëîâ.

2. Ïðî÷èòàéòå íà÷àëî ïðåäëîæåíèÿ.
3. Ïðî÷èòàéòå âñå ïðåäëîæåííûå âàðè-

àíòû åãî çàâåðøåíèÿ.
4. Îïðåäåëèòå â òåêñòå îòðûâîê, â êîòî-

ðîì èäåò ðå÷ü î òîì æå ñîáûòèè èëè
ëèöå, ÷òî è â ïðåäëîæåíèè. Ïðè íåîá-
õîäèìîñòè ìîæåòå ïðî÷èòàòü òåêñò
åùå ðàç.

5. Íàéäèòå â òåêñòå äàííîå ïðåäëîæå-
íèå.

6. Îïðåäåëèòå, êàê îíî çàâåðøàåòñÿ.
7. Âûáåðèòå èç ïðåäëîæåííûõ âàðèàí-

òîâ èìåííî òîò, êîòîðûé ñîîòâåòñòâó-
åò ïðåäëîæåíèþ â òåêñòå.

8. Çàâåðøèòå ïðåäëîæåíèå.
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W. SOMERSET MAUGHAM

WILLIAM SOMERSET MAUGHAM (b. Jan. 25, 1874, Paris, .-d. Dec.
16, 1965, Nice), English novelist, playwright, and short-story writer whose
work is characterised by a clear unadorned style, cosmopolitan settings, and
a shrewd understanding of human nature.

Maugham was orphaned at the age of 10; he was brought up by an
uncle and educated at King�s School, Canterbury. After a year at Heidelberg,
he entered St. Thomas� medical school, London, and qualified as a doctor in
1897. He drew upon his experiences as an obstetrician in his first novel, Liza
Oflambeth (1897), and its success, though small, encouraged him to
abandon medicine. He travelled in Spain and Italy and in 1908 achieved a
theatrical triumph�four plays running in London at once�that brought him
financial security. During World War I he worked as a secret agent. After the
war he resumed his interrupted travels and, in 1928, bought a villa on Cape
Ferrat in the south of France, which became his permanent home.

His reputation as a novelist rests primarily on four books: Of Human
Bondage (1915), a semi-autobiographical, account of a young medical
student�s painful progress toward maturity; The Moon and Sixpence (1919),
an account of an unconventional artist, suggested by the life of Paul Gauguin;
Cakes and Ale (1930), the story of a famous novelist, which is thought to
contain caricatures of Thomas Hardy and Hugh Walpole; and The Razor�s
Edge (1944), the story of a young American war veteran�s quest for a
satisfying way of life. Maugham�s plays, mainly Edwardian social comedies,
soon became dated, but his short stories have increased in popularity. Many
portray the conflict of Europeans in alien surroundings that provoke strong
emotions, and Maugham�s skill in handling plot, in the manner of Guy de
Maupassant, is distinguished by economy and suspense. In The Summing Up
(1938) and A Writer�s Notebook (1949) Maugham explains his philosophy of
life as a resigned atheism and a certain skepticism about the extent of man�s
innate goodness and intelligence; it is this that gives his work its astringent
cynicism.

LESSON 1 ÓÐÎÊ 1

THE ANT AND THE GRASSHOPPER

When I was a very small boy I was made to learn by heart certain of the
fables of La Fontaine, and the moral of each was carefully explained to me.
Among those I learnt was The Ant and the Grasshopper, which is devised to
bring home to the young the useful lesson that in an imperfect world industry
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is rewarded and giddiness punished. In this admirable fable (I apologise for
telling something which everyone is politely, but inexactly, supposed to know)
the ant spends a laborious summer gathering its winter store; while the
grasshopper sits on a blade of grass singing to the sun. Winter comes and
the ant is comfortably provided for, but the grasshopper has an empty larder:
he goes to the ant and begs for a little food. Then the ant gives him her
classic answer:

�What were you doing in the summer time?�
�Saving your presence, I sang, I sang all day, all night.�
�You sang. Why, then go and dance.�
I do not ascribe it to perversity on my part, but rather to the

inconsequence of childhood, which is deficient in moral sense, that I could
never quite reconcile myself to the lesson. My sympathies were with the
grasshopper and for some time I never saw an ant without putting my foot on
it. In this summary (and, as I have discovered since, entirely human) fashion I
sought to express my disapproval of prudence and common sense.

I could not help thinking of this fable when the other day I saw George
Ramsay lunching by himself in a restaurant. I never saw anyone wear an
expression of such deep gloom.

He was staring into space.He looked as though the burden of the
whole world sat on his shoulders. I was sorry for him: I suspected at once
that his unfortunate brother had been causing trouble again. I went up to him
and held out my hand.

�How are you?� I asked.
�I�m not in hilarious spirits,� he answered.
�Is it Tom again?�
He sighed.
�Yes, it�s Tom again.�
�Why don�t you chuck him? You�ve done everything in the world for

him. You must know by now that he�s quite hopeless.�
I suppose every family has a black sheep. Tom had been a sore trial to

his for twenty years. He had begun life decently enough: he went into
business, married and had two children. The Ramsays were perfectly
respectable people and there was every reason to suppose that Tom Ramsay
would have a useful and honourable career. But one day, without warning, he
announced that he didn�t like work and that he wasn�t suited for marriage. He
wanted to enjoy himself. He would listen to no expostulations. He left his wife
and his office. He had a little money and he spent two happy years in the
various capitals of Europe. Rumours of-his doings reached his relations from
time to time and they were profoundly shocked. He certainly had a very good
time. They shook their heads and asked what would happen when his money
was spent. They soon found out: he borrowed. He was charming and
unscrupulous. I have never met anyone to whom it was more difficult to
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refuse a loan. He made a steady income from his friends and he made friends
easily. But he always said that the money you spent on necessities was
boring; the money that was amusing to spend was the money you spent on
luxuries. For this he depended on his brother George. He did not waste his
charm on him. George was a serious man and insensible to such
enticements. George was respectable. Once or twice he fell to Tom�s
promises of amendment and gave him considerable sums in order that he
might make a fresh start. On these Tom bought a motorcar and some very
nice jewellery. But when circumstances forced George to realise that his
brother would never settle down and he washed his hands of him, Tom,
without a qualm, began to blackmail him. It was not very nice for a
respectable lawyer to find his brother shaking cocktails behind the bar of his
favourite restaurant or to see him waiting on the boxseat of a taxi outside his
club. Tom said that to serve in a bar or to drive a taxi was a perfectly decent
occupation, but if George could oblige him with a couple of hundred pounds
he didn�t mind for the honour of the family giving it up. George paid.

Once Tom nearly went to prison. George was terribly upset. He went
into the whole discreditable affair. Really Tom had gone too far. He had been
wild, thoughtless and selfish, but he had never before done anything
dishonest, by which George meant illegal; and if he were prosecuted he
would assuredly be convicted. But you cannot allow your only brother to go to
gaol. The man Tom had cheated, a man called Cronshaw, was vindictive. He
was determined to take the matter into court; he said Tom was a scoundrel
and should be punished. It cost George an infinite deal of trouble and five
hundred pounds to settle the affair. I have never seen him in such a rage as
when he heard that Tom and Cronshaw had gone off together to Monte Carlo
the moment they cashed the cheque. They spent a happy month there.

For twenty years Tom raced and gambled, philandered with the
prettiest girls, danced, ate in the most expensive restaurants, and dressed
beautifully. He always looked as if he had just stepped out of a bandbox.
Though he was forty-six you would never have taken him for more than thirty-
five. He was a most amusing companion and though you knew he was
perfectly worthless you could not but enjoy his society. He had high spirits,
an unfailing gaiety and incredible charm. I never grudged the contributions he
regularly levied on me for the necessities of his existence. I never lent him
fifty pounds without feeling that I was in his debt. Tom Ramsay knew
everyone and everyone knew Tom Ramsay. You could not approve of him, but
you could not help liking him.

Poor George, only a year older than his scapegrace brother, looked
sixty. He had never taken more than a fortnight�s holiday in the year for a
quarter of a century. He was in his office every morning at nine-thirty and
never left it till six. He was honest, industrious and worthy. He had a good
wife, to whom he had never been unfaithful even in thought, and four
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daughters to whom he was the best of fathers. He made a point of saving a
third of his income and his plan was to retire at fifty-five to a little house in
the country where he proposed to cultivate his garden and play golf. His life
was blameIess. He was glad that he was growing old because Tom was
growing old too. He rubbed his hands and said:

�It was all very well when Tom was young and good-looking, but he�s
only a year younger than I am. In four years he�ll be fifty. He won�t find life so
easy then. I shall have thirty thousand pounds by the time I�m fifty. For
twenty-five years I�ve said that Tom would end in the gutter. And we shall see
how he likes that. We shall see if it really pays best to work or be idle.�

Poor George! I sympathised with him. I wondered now as I sat down
beside him what infamous thing Tom had done. George was evidently very
much upset.

�Do you know what�s happened now?� he asked me.
I was prepared for the worst. I wondered if Tom had got into the hands

of the police at last. George could hardly bring himself to speak.
�You�re not going to deny that all my life l�ve been hardworking,

decent, respectable and straightforward. After a life of industry and thrift I
can look forward to retiring on a small income in gilt-edged securities. I�ve
always done my duty in that state of life in which it has pleased Providence to
place me�.

�True.�
�And you can�t deny that Tom has been an idle, worthless, dissolute

and dishonourable rogue. If there were any justice he�d be in the
workhouse.�

�True.�
George grew red in the face.
�A few weeks ago he became engaged to a woman old enough to be

his mother. And now she�s died and left him everything she had. Half a
million pounds, a yacht, a house in London and a house in the country.�

George Ramsay beat his clenched fist on the table. �It�s not fair, I tell
you; it�s not fair. Damn it, it�s not fair.�

I could not help it. I burst into a shout of laughter as I looked at
George�s wrathful face, I rolled in my chair; I very nearly fell on the floor.
George never forgave me. But Tom often asked me to excellent dinners in his
charming house in Mayfair, and if he occasionally borrows a trifle from me,
that is merely from force of habit. It is never more than a sovereign.
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Tasks and Exercises

1. Read the text paying attention to the following words and
word combinations.

to devise � ïðèäóìûâàòü
to bring home to the young � äîâåñòè äî ñîçíàíèÿ þíûõ
industry � òðóäîëþáèå
to reward � âîçíàãðàæäàòü
giddiness çä. � ëåãêîìûñëèå; ïîãîíÿ çà óäîâîëüñòâèÿìè
admirable � âîñõèòèòåëüíûé
everyone is politely, but inexactly, supposed to know �

ïðåäïîëàãàåòñÿ, èç âåæëèâîñòè, ÷òî êàæäîìó èçâåñòíî, íî ýòî íå òî÷íî
òàê

laborious � òðóäíîå, â òðóäàõ
store � çàïàñ
a blade of grass � òðàâèíêà
to be comfortably provided for � áûòü îáåñïå÷åííûì âñåì

íåîáõîäèìûì
larder � êëàäîâàÿ
saving your presence óñò. � èçâèíÿþñü
to ascribe to � îòíîñèòü çà ñ÷åò
perversity � èçâðàùåííîñòü
on my part � ñ ìîåé ñòîðîíû
inconsequence � íåïîñëåäîâàòåëüíîñòü, íåëîãè÷íîñòü
which is deficient in moral sence � êîòîðîìó íå õâàòàåò íðàâñòâåí-

íîãî ÷óâñòâà
to reconcile oneself to  � ïðèìèðèòüñÿ ñ
summary � áûñòðûé, áåç öåðåìîíèé
entirely human � ñîâåðøåííî ïî-÷åëîâåñêè, ïîíÿòíûé
sought � ïðîø. âð. îò seek � ïûòàòüñÿ
prudence � ïðåäóñìîòðèòåëüíîñòü; áåðåæëèâîñòü
common sense � çäðàâûé ñìûñë
I could not help thinking � ÿ íå ìîã íå ïîäóìàòü
the other day � íà äíÿõ
by himself � îäèí, â îäèíî÷åñòâå
wear an expression � ñ âûðàæåíèåì
gloom � ìðà÷íîñòü
to stare � óñòàâèòüñÿ
in to space çä. � â íèêóäà, â ïóñòîòó
burden � òÿæåñòü, òÿæåëàÿ íîøà
sat on his shoulders � áûëà ó íåãî íà ïëå÷àõ
unfortunate � íåóäà÷íûé
cause � áûòü ïðè÷èíîé
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in hilarious spirits � â ïðèïîäíÿòîì íàñòðîåíèè, ïîëíûé âåñåëüÿ
to chuck ðàçã. � áðîñèòü, îòêàçàòüñÿ
a black sheep � ïàðøèâàÿ îâöà
a sore trial � áîëåçíåííîå èñïûòàíèå
decently enough � âïîëíå ïðèëè÷íî
respectable � çàñëóæèâàþùèé óâàæåíèÿ
honourable � ÷åñòíûé, äîñòîéíûé
without warning � áåç ïðåäóïðåæäåíèÿ
wasn�t suited for marriage � íå áûë ñîçäàí äëÿ ñóïðóæåñêîé æèçíè
expostulation � âûðàæåíèå ïðîòåñòà, ñèëüíîå âîçðàæåíèå,

óâåùåâàíèå
rumours � ñëóõè
doings � äåëà, âûõîäêè, ïðîäåëêè
profoundly � ãëóáîêî
unscrupulous � íåïîðÿäî÷íûé, íåäîáðîñîâåñòíûé
to refuse a loan � îòêàçàòü â çàéìå, íå äàòü âçàéìû
he made a steady income from his friends � ó íåãî áûë ïîñòîÿííûé

äîõîä îò äðóçåé (èç äåíåã äðóçåé)
he made friends easily � îí ëåãêî çàâîäèë äðóçåé
neñessities � ïðåäìåòû íåîáõîäèìîñòè
boring � ñêó÷íûé
luxuries � ïðåäìåòû ðîñêîøè
He did not waste his charm on him � íà íåãî îí íå ðàñòðà÷èâàë ñâîå

îáàÿíèå
insensible � íå÷óâñòâèòåëüíûé, íåâîñïðèèì÷èâûé
enticement � ñîáëàçíåíèå, îáîëüùåíèå
he fell to Tom�s promises of amendment � îí ïîääàëñÿ íà îáåùàíèå

Òîìà èñïðàâèòüñÿ
to make a fresh start � íà÷àòü íîâóþ æèçíü
to force � âûíóæäàòü, çàñòàâëÿòü
to settle down çä. � óñïîêîèòüñÿ, çàæèòü óïîðÿäî÷åííîé æèçíüþ
he washed his hands of him � îí ñíÿë ñ ñåáÿ âñÿêóþ

îòâåòñòâåííîñòü çà íåãî, �óìûë ðóêè�
without a qualm � áåç çàçðåíèÿ ñîâåñòè
to blackmail � øàíòàæèðîâàòü
shaking cocktails behind the bar � ñìåøèâàþùåãî êîêòåéëè çà

ñòîéêîé
box-seat � êîçëû
oblige him with a couple of hundred pounds � ñäåëàåò åìó

îäîëæåíèå è äàñò ïàðó ñîòåí ôóíòîâ
for the honour of the family � ðàäè ÷åñòè ñåìüè
to give smth up � ïåðåñòàòü çàíèìàòüñÿ ÷åì-ëèáî, îòêàçàòüñÿ îò

÷åãî-ëèáî



14

ÑÎÂÐÅÌÅÍÍÛÉ ÃÓÌÀÍÈÒÀÐÍÛÉ ÓÍÈÂÅÐÑÈÒÅÒ

He went into the whole discreditable affair. � Îí âíèê âî âñå ýòî
ïîçîðíîå äåëî.

wild � áóéíûé, íè ñ ÷åì íå ñ÷èòàþùèéñÿ
illegal � ïðîòèâîçàêîííûé
gaol � òþðüìà
to cheat � îáìàíûâàòü, íàäóâàòü
vindictive � òðåáóþùèé âîçìåçäèÿ; ìñòèòåëüíûé
to take the matter into court � äîâåñòè äåëî äî ñóäà
scoundrel � íåãîäÿé, ìîøåííèê
an infinite deal of trouble � áåññ÷åòíîå êîëè÷åñòâî óñèëèé
to settle the affair � óòðÿñòè äåëî
rage � ÿðîñòü
to cash the cheque � îáíàëè÷èòü ÷åê
to race � çä. ïðîâîäèòü âðåìÿ íà ñêà÷êàõ
to gamble � èãðàòü íà äåíüãè
to philander � ôëèðòîâàòü; ðàñïóòíè÷àòü
as if he had just stepped out of a bandbox � âî âñåì íîâîì è

íàðÿäíîì
you would never have taken him for more than thirty-five � âû áû íè çà

÷òî íå äàëè åìó áîëüøå òðèäöàòè ïÿòè
worthless � íèê÷åìíûé
you could not but enjoy his society � âû íå ìîãëè íå ïîëó÷àòü

óäîâîëüñòâèÿ îò åãî îáùåñòâà
unfailing � íåèçìåííûé
incredible � íåìûñëèìûé
I never grudged the contributions he regularly levied on me � ÿ

íèêîãäà íå æàëåë äåíåã, êîòîðûå îí ðåãóëÿðíî ñ ìåíÿ âçèìàë
in his debt � ó íåãî â äîëãó
scapegrace � øàëîïàé, ïîâåñà
a fortnight�s holiday in the year � äâóõíåäåëüíûé îòïóñê â ãîä
worthy � äîñòîéíûé
to be unfaithful � èçìåíÿòü
He made a point of saving a third of his income � îí ðåãóëÿðíî

îòêëàäûâàë òðåòü äîõîäîâ
to propose � ñîáèðàòüñÿ, ïëàíèðîâàòü
blameless � áåçóïðå÷íûé
to rub one�s hands � ïîòèðàòü ðóêè
to end in the gutter � îêîí÷èòü æèçíü â êàíàâå, ò. å. �ïîä çàáîðîì�
if it really pays best � âïðàâäó ëè ëó÷øå
to be idle � áåçäåëüíè÷àòü
I sympathised with him � ÿ ñî÷óâñòâîâàë åìó
infamous � ïîçîðíûé
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could hardly bring himself to speak � ñ òðóäîì ìîã çàñòàâèòü ñåáÿ
ãîâîðèòü

You�re not going to deny � Âû íå áóäåòå îòðèöàòü
straightforward � ïðÿìîé, ÷åñòíûé
thrift � ýêîíîìíîñòü
to look forward to retiring � íàäåÿòüñÿ íà çàñëóæåííûé îòäûõ
in gilt-edged securities � â ãàðàíòèðîâàííûõ öåííûõ áóìàãàõ
in that state of life �â òîì îáùåñòâåííîì ïîëîæåíèè
it has pleased Providence � ñóäüáå áûëî óãîäíî
dissolute � áåñïóòíûé, ðàñïóòíûé, ðàñïóùåííûé
rogue � íåãîäÿé, ìîøåííèê
workhouse �ðàáîòíûé äîì
to grow red � ïîêðàñíåòü
engaged �ïîìîëâëåííûé, îáðó÷åííûé
old enough to be his mother � ãîäÿùåéñÿ åìó â ìàòåðè
yacht � ÿõòà
clenched fist �ñæàòûé êóëàê
It�s not fair � ýòî íåñïðàâåäëèâî
I could not help it � ß íè÷åãî íå ìîã ïîäåëàòü; ÿ íå ìîã ñäåðæàòüñÿ
I burst into a shout of laughter � ÿ ðàçðàçèëñÿ ãðîìêèì ñìåõîì
wrathful � ãíåâíûé
to roll � êàòàòüñÿ
very nearly � ïî÷òè ÷òî; ÷óòü íå
Mayfair � äîðîãîé àðèñòîêðàòè÷åñêèé ðàéîí â çàïàäíîé ÷àñòè

Ëîíäîíà
trifle � ìåëî÷ü, ïóñòÿê
merely � ïðîñòî
from force of habit � â ñèëó ïðèâû÷êè
sovereign �ñîâåðåí (âûøåäøàÿ èç îáðàùåíèÿ çîëîòàÿ ìîíåòà)

2. Complete the following sentences by choosing one of the
given variants.

1. As a young boy the author
A) enjoyed reading the fable �The Ant and the Grasshopper� and
accepted the moral of it
B) never read La Fontaine
C) learnt �The Ant and the Grasshopper� by heart but refused to
accept its lesson
D) hated the fable because he disliked ants.

2. Seeing George Ramsay the author immediately suspected that
A) he had come into a lot of money



16

ÑÎÂÐÅÌÅÍÍÛÉ ÃÓÌÀÍÈÒÀÐÍÛÉ ÓÍÈÂÅÐÑÈÒÅÒ

B) Tom had come into money
C) he was broke
D) Tome had done something infamous

3. Tom is described as
A) a black sheep of his family but  a very charming man
B) an industrious but unlucky man
C) a good husband and father
D) a loving brother

4. Tom worked as a barman and as a taxi-driver
A) in order to pay debts to his friends
B) to prove that these occupations were perfectly decent
C) to blackmail his brother into giving him money
D) because he had to provide for his family

5. Tom came into great wealth
A) by cheating his friends
B) by marrying a rich woman
C) because a rich woman left him everything she had
D) because he stopped being idle and dissolute

6. The moral of Maugham�s story
A) coincides with that of the fable by La Fontaine
B) illustrates the fact that it always pays best to be honourable and
decent
C) brings home to us the necessity of hard work
D) ironically contradicts the moral of the famous fable

3. Translate the sentences into English paying attention to
grammar forms of the verbs.

1. Ìîðàëü êàæäîé áàñíè ìíå òùàòåëüíî îáúÿñíÿëè.
____________________________________________________________

2. Ïðèõîäèò çèìà, ó êóçíå÷èêà ïóñòàÿ êëàäîâàÿ, îí èäåò ê
ìóðàâüþ è ïðîñèò åäû.
____________________________________________________________

3. ×òî òû äåëàë â ëåòíåå âðåìÿ?
____________________________________________________________

4. Âû ñäåëàëè äëÿ íåãî âñå.
____________________________________________________________

5. Îí îáúÿâèë, ÷òî åìó íå íðàâèòñÿ ðàáîòàòü.
____________________________________________________________
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6. Îí íå ñëóøàë íèêàêèõ óâåùåâàíèé.
____________________________________________________________

7. Îí âíèê â äåëî: Òîì, íà ñàìîì äåëå, çàøåë ñëèøêîì äàëåêî.
____________________________________________________________

8. ß íèêîãäà íå âèäåë åãî â òàêîé ÿðîñòè, êàê êîãäà îí óñëûøàë,
÷òî Òîì óåõàë â Ìîíòå-Êàðëî.
____________________________________________________________

9. Õîòÿ åìó áûëî ñîðîê øåñòü, âû áû íèêîãäà íå äàëè åìó áîëüøå
òðèäöàòè ïÿòè.
____________________________________________________________

10. Ó ìåíÿ áóäåò òðèäöàòü òûñÿ÷ ôóíòîâ êî âðåìåíè, êîãäà ìíå
áóäåò ïÿòüäåñÿò.
____________________________________________________________

4. Divide the sentences into two groups: (1) with gerunds and
(2) with participles I. Give Russian equivalents for the following
sentences.

1. I apologise for telling something... _____________________________
____________________________________________________________

2. The grasshopper sits on a blade of grass singing to the sun. _____
____________________________________________________________

3. Saving your presence, I sang... ________________________________
____________________________________________________________

4. I never saw an ant without putting my foot on it. ________________
____________________________________________________________

5. I could not help thinking of this fable�_________________________
____________________________________________________________

6. I saw George Ramsay lunching by himself. _____________________
____________________________________________________________

7. But one day, without warning, he announced� _________________
____________________________________________________________

8. It was not very nice for a respectable lawyer to find his brother
shaking cocktails. ____________________________________________
____________________________________________________________

9. He didn�t mind for the honour of the family giving it up. __________
____________________________________________________________

10. He made a point of saving a third of his living. __________________
____________________________________________________________
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5. Find in the text adjectives with the suffixes -y, -ful and -less.
Form adjectives from the following nouns using these suffixes (a
number of possible forms is given in brackets).

heart (3)
________________________________________________________________
sense (1)
________________________________________________________________
jump (1)
________________________________________________________________
rain (2)
________________________________________________________________
cause (1)
________________________________________________________________
wonder (1)
________________________________________________________________
hair (2)
________________________________________________________________
rest (2)
________________________________________________________________
dirt (1)
________________________________________________________________
shame (2)
________________________________________________________________
tree (1)
________________________________________________________________
bush (2)
________________________________________________________________
eye (1)
________________________________________________________________
thank (2)
________________________________________________________________
play (1)
________________________________________________________________
child (1)
________________________________________________________________

6. Find in the text words belonging to the following semantic
groups: «good, worthy» and «bad, unworthy», and write them down.

________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
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________________________________________________________________
________________________________________________________________

7. Find in the text synonyms for the following words and word
combinations.

to make smb. realise
________________________________________________________________
hard work
________________________________________________________________
alone
________________________________________________________________
revengeful
________________________________________________________________
enraged
________________________________________________________________
to flirt
________________________________________________________________
good-for-nothing
________________________________________________________________
prison
________________________________________________________________

8. Complete the idioms with one of the given words.

1) I could not __________________________________________ thinking
assist; help; take

2) I went out to him and _____________________________ out my hand
held; shook; gave

3) You�re done everything ________________________________ for him
on earth; in the world; in goodness

4) Every family has a black ______________________________________
cat; skeleton; sheep

5) He____________________________ a steady income from his friends
did; proved; made

6) in order that he might make a _____________________________start
new; fresh; rich
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7) He was determined to take the matter__________________________
at the court; into court; into prison

8) He had high _____________________________ , an unfailing gaiety...
mood; spirituals; spirits

9) I�ve said that Tom would end in the ____________________________
canal; gutter; hole

10) I can look forward to retiring on a small income in ______________
securities
gift-edged; gilted; golden

9. How are the words �doings, affair, matter� used in the text?
Explain differences in meanings of these words, as well as the words
�deed(s)� and �business�. Give examples.

________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________

10. Find in the text English equivalents for the following Russian
words and word combinations.

ñ ìîåé ñòîðîíû ________________________________________________
ìîè ñèìïàòèè áûëè íà ñòîðîíå _________________________________
íà äíÿõ ________________________________________________________
ïðè÷èíÿòü íåïðèÿòíîñòè ________________________________________
ïîäõîäèòü äëÿ ÷åãî-ë. __________________________________________
ïðåäìåòû ïåðâîé íåîáõîäèìîñòè _______________________________
ïîâåðèòü îáåùàíèÿì ___________________________________________
îñòåïåíèòüñÿ___________________________________________________
óìûòü ðóêè _____________________________________________________
óëàäèòü äåëî ___________________________________________________
èãðàòü â àçàðòíûå èãðû _________________________________________
âîëî÷èòüñÿ çà äåâóøêàìè_______________________________________
èçìåíÿòü æåíå _________________________________________________
â ñèëó ïðèâû÷êè________________________________________________
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11. Why couldn�t the author help bursting into a shout of
laughter after George had finished his story? Give a detailed answer.

________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________

12.  Give arguments for and against �grasshoppers� and �ants�
using the vocabulary of the text.

________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________

LESSON 2 ÓÐÎÊ 2

THE LUNCHEON

I caught sight of her at the play and in answer to her beckoning I went
over during the interval and sat down beside her. It was long since I had last
seen her and if someone had not mentioned her name I hardly think I would
have recognized her. She addressed me brightly.

�Well, it�s many years since we first met. How time does fly! We�re
none of us getting any younger. Do you remember the first time I saw you?
You asked me to luncheon.�

Did I remember?
It was twenty years ago and I was living in Paris. I had a tiny apartment

in the Latin Quarter overlooking a cemetery and I was earning barely enough
money to keep body and soul together. She had read a book of mine and had
written to me about it. I answered, thanking her, and presently I received
from her another letter saying that she was passing through Paris and would
like to have a chat with me; but her time was limited and the only free
moment she had was on the following Thursday; she was spending the
morning at the Luxembourg and would I give her a little luncheon at Foyot�s
afterwards? Foyot�s is a restaurant at which the French senators eat and it
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was so far beyond my means that I had never even thought of going there.
But I was flattered and I was too young to have learned to say no to a woman.
(Few men, I may add, learn this until they are too old to make it of any
consequence to a woman what they say.) I had forty francs (gold francs) to
last me the rest of the month and a modest luncheon should not cost more
than fifteen. If I cut out coffee for the next two weeks I could manage well
enough.

I answered that I would meet my friend � by correspondence � at
Foyot�s on Thursday at half-past twelve. She was not so young as I expected
and in appearance imposing rather than attractive. She was in fact a woman
of forty (a charming age, but not one that excites a sudden and devastating
passion at the first sight), and she gave me the impression of having more
teeth, white and large and even, that were necessary for any practical
purpose. She was talkative, but since she seemed inclined to talk about me I
was prepared to be an attentive listener.

I was startled when the bill of fare  was brought, for the prices were a
great deal higher than I had anticipated. But she reassured me.

�I never eat anything for luncheon,� she said.
�Oh, don�t say that!� I answered generously.
�I never eat more than one thing. I think people eat far too much

nowadays. A little fish, perhaps. I wonder if they have any salmon.�
Well, it was early in the year for salmon and it was not on the bill of

fare, but I asked the waiter if there was any. Yes, a beautiful salmon had just
come in, it was the first they had had. I ordered it for my guest. The waiter
asked her if she would have something while it was being cooked.

�No,� she answered, �I never eat more than one thing. Unless you had
a little caviare. I never mind caviare.�

My heart sank a little. I knew I could not afford caviare, but I could not
very tell her that. I told the waiter by all means to bring caviare. For myself I
chose the cheapest dish on the menu and that was a mutton chop.

�I think you�re unwise to eat meat,� she said. �I don�t know how you
can expect to work after eating heavy things like chops. I don�t believe in
overloading my stomach.�

Then came the question of drink.
�I never drink anything for luncheon,� she said.
�Neither do I,� I answered promptly.
�Except white wine,� she proceeded as though I had not spoken.

�These French white wines are so light. They�re wonderful for the digestion.�
�What would you like?� I asked, hospitable still, but not exactly

effusive.
She gave me a bright and amicable flash of her white teeth.
�My doctor won�t let me drink anything but champagne.�
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I fancy I turned a trifle pale. I ordered half a bottle. I mentioned
casually that my doctor had absolutely forbidden me to drink champagne.

�What are you going to drink, then?�
�Water.�
She ate the caviare and she ate the salmon. She talked gaily of art and

literature and music. But I wondered what the bill would come to. When my
mutton chop arrived she took me quite seriously to task.

�I see that you�re in the habit of eating a heavy luncheon. I�m sure it�s a
mistake. Why don�t you follow my example and just eat one thing? I�m sure
you�d feel ever so much better for it.�

�I am only going to eat one thing,� I said, as the waiter came again with
the bill of fare.

She waved him aside with an airy gesture.
�No, no, I never eat anything for luncheon. Just a bite, I never want

more that, and I eat that more as an excuse for conversation than anything
else. I couldn�t possibly eat anything more � unless they had some of those
giant asparagus. I should be sorry to leave Paris without having some of
them.�

My heart sank. I had seen them in the shops and I knew that they were
horribly expensive. My mouth had often watered at the sight of them.

�Madame wants to know if you have any of those giant asparagus,� I
asked the waiter.

I tried with all my might to will him to say no. A happy smile spread
over his broad, priest-like face, and he assured me that they had some so
large, so splendid, so tender, that it was a marvel.

�I�m not in the least hungry,� my guest sighed, �but if you insist I don�t
mind having some asparagus.�

I ordered them.
�Aren�t you going to have any?�
�No, I never eat asparagus.�
�I know there are people who don�t like them. The fact is, you ruin your

palate by all the meat you eat.�
We waited for the asparagus to be cooked. Panic seized me. It was not

a question now how much money I should have left over for the rest of the
month, but whether I had enough to pay the bill. It would be mortifying to find
myself ten francs short and be obliged to borrow from my guest. I could not
bring myself to do that. I knew exactly how much I had and if the bill came to
more I made up my mind that I would put my hand in my pocket and with a
dramatic cry start up and say it had been picked. Of course it would be
awkward if she had not money enough either to pay the bill. Then the only
thing would be to leave my watch and say I would come back and pay later.

The asparagus appeared. They were enormous, succulent and
appetising. The smell of the melted butter tickled my nostrils as the nostrils
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of Jehovah were tickled by the burned offerings of the virtuous Semites. I
watched the abandoned woman thrust them down her throat in large
voluptuous mouthfuls and in my polite way I discoursed on the condition of
the drama in the Balkans. At last she finished.

�Coffee?� I said.
�Yes, just an ice-cream and coffee,� she answered.
I was past caring now, so I ordered coffee for myself and an ice-cream

and coffee for her.
�You know, there�s one thing I thoroughly believe in,� she said, as she

ate the ice-cream. �One should always get up from a meal feeling one could
eat a little more.�

�Are you still hungry?� I asked faintly.
�Oh, no, I�m not hungry; you see, I don�t eat luncheon. I have a cup of

coffee in the morning and then dinner, but I never eat more than one thing for
luncheon. I was speaking for you.�

�Oh, I see!�
Then a terrible thing happened. While we were waiting for the coffee,

the head waiter, with an ingratiating smile on his false face, came up to us
bearing large basket full of huge peaches. They had the blush of an innocent
girl, they had the rich tone of an Italian landscape. But surely peaches were
not in season then? Lord knew what they cost. I knew too � a little later, for
my guest, going on with her conversation, absentmindedly took one.

�You see, you�ve filled your stomach with a lot of meat� � my one
miserable little chop �� and you can�t eat any more. But I�ve just had a
snack and I shall enjoy a peach.�

The bill came and when I paid it found that I had only enough for a
quite inadequate tip. Her eyes rested for an instant on the three francs I left
for the waiter and I knew that she thought me mean. But when I walked out
of the restaurant I had the whole month before me and not a penny in my
pocket.

�Follow my example,� she said as we shook hands, �and never eat
more than one thing for luncheon.�

�I�ll do better than that,� I retorted. �I�ll eat nothing for dinner to-night.�
�Humorist!� she cried gaily, jumping into a cab. �You�re quite a

humorist!�
But I have had my revenge at last. I do not believe that I am a vindictive

man, but when the immortal gods take a hand in the matter it is pardonable
to observe the result with complacency. To-day she weighs twenty-one
stoned.



25

ÑÎÂÐÅÌÅÍÍÛÉ ÃÓÌÀÍÈÒÀÐÍÛÉ ÓÍÈÂÅÐÑÈÒÅÒ

Tasks and Exercises

1. Read the text paying attention to the following words and
word combinations.

luncheon � îôèöèàëüíûé çàâòðàê; ëåãêèé çàâòðàê
to catch sight � óâèäåòü
to beckon � ïîäçûâàòü, ìàíèòü
over � ñëóæåáíîå ñëîâî, ÷àñòî íåïåðåâîäèìîå, ïðåäïîëàãàþùåå

íàëè÷èå ðàññòîÿíèÿ, äèñòàíöèè
brightly � ñ æèâîñòüþ
We�re none of us getting any younger � Ìû íå ñòàíîâèìñÿ ìîëîæå
Latin Quarter � Ëàòèíñêèé Êâàðòàë
overlooking � ñ îêíàìè íà
barely enough � åäâà äîñòàòî÷íî
to keep body and soul together � ÷òîáû íå óìåðåòü ñ ãîëîäó
presently � âñêîðå
to pass through � ïðîåçæàòü ÷åðåç
to have a chat � ïîáîëòàòü
the Luxembourg � çä. íàçâàíèå äâîðöà
so far beyond my means � òàê äàëåêî çà ïðåäåëàìè ìîèõ

âîçìîæíîñòåé
to flatter � ëüñòèòü
of any consequence � õîòü ñêîëüêî-íèáóäü çíà÷èìûì
to last me the rest of the month � íà êîòîðûå íàäî áûëî æèòü äî

êîíöà ìåñÿöà
modest � ñêðîìíûé
to cut out � çä. èñêëþ÷èòü
I could manage well enough � ÿ âïîëíå ìîã áû ñïðàâèòüñÿ
by correspondence � ïî ïåðåïèñêå
in appearance � âíåøíå
imposing � ïðåäñòàâèòåëüíàÿ, âíóøèòåëüíàÿ
attractive � ïðèâëåêàòåëüíàÿ
to excite � âîçáóæäàòü, çä. òàêæå � âíóøàòü
devastating passion � âñåïîãëîùàþùàÿ ñòðàñòü
she gave me the impression of having more teeth � ìíå êàçàëîñü, ÷òî

ó íåå áîëüøå çóáîâ
even � ðîâíûé
inclined � ðàñïîëîæåííûé, ñêëîííûé
to startle � ïîðàæàòü, ïóãàòü
bill of fare � ìåíþ
prices � öåíû
to anticipate �  îæèäàòü, ïðåäïîëàãàòü
to reassure � óñïîêàèâàòü



26

ÑÎÂÐÅÌÅÍÍÛÉ ÃÓÌÀÍÈÒÀÐÍÛÉ ÓÍÈÂÅÐÑÈÒÅÒ

generously � ùåäðî
far too much � ñëèøêîì ìíîãî
nowadays � â íàøè äíè
salmon � ñåìãà
It a was early in the year for salmon � ñåçîí äëÿ ñåìãè åùå íå íàñòàë
to come in � ïðèáûâàòü
to order � çàêàçûâàòü
Unless you had a little caviare � Âîò åñëè òîëüêî ó âàñ íàéäåòñÿ

íåìíîãî èêðû
I never mind caviare � ß íèêîãäà íå ïðîòèâ èêðû
my heart sank � ó ìåíÿ óïàëî ñåðäöå
to afford � ïîçâîëèòü (ìàòåðèàëüíî)
I could not very well tell her that � ß íå âïîëíå ìîã åé ýòî ñêàçàòü
by all means � îáÿçàòåëüíî, êîíå÷íî æå
dish � áëþäî
mutton chop � îòáèâíàÿ èç áàðàíèíû
unwise � íåðàçóìíûé
how you can expect to work � êàê âû ìîæåòå íàäåÿòüñÿ ðàáîòàòü
heavy � òÿæåëûé
to overload � ïåðåãðóæàòü
stomach � æåëóäîê
promptly � áûñòðî
she proceeded as though I had not spoken � ïðîäîëæàëà îíà, êàê

åñëè áû ÿ íè÷åãî íå ñêàçàë
digestion � ïèùåâàðåíüå
hospitable still � âñå åùå êàê ùåäðûé õîçÿèí
but not exactly effusive � çä. íî áåç îñîáîé íàñòîé÷èâîñòè
amicable � äðóæåñêèé
flash � âñïûøêà
won�t let me drink anything but champagne � íè çà ÷òî íå ïîçâîëÿåò

ìíå ïèòü íè÷åãî, êðîìå øàìïàíñêîãî
I fancy I  turned a trifle pale � Âîîáðàæàþ, ÷òî ÿ ñëåãêà ïîáëåäíåë
ñasually � íåáðåæíî
to forbid � çàïðåùàòü
what the bill would come to � êàêàÿ ñóììà áóäåò óêàçàíà â ñ÷åòå
she took me quite seriously to task � îíà ìåíÿ êðåïêî âçÿëà â îáîðîò
you�re in the habit � âû ïðèâûêëè
you�d feel ever so much better for it � âû áû ÷óâñòâîâàëè ñåáÿ

áëàãîäàðÿ ýòîìó íàìíîãî ëó÷øå
waved him aside with an airy gesture � îíà îòìàõíóëàñü îò íåãî

ëåãêèì æåñòîì
just a bite � òîëüêî êóñî÷åê
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and I eat that more as an excuse for conversation � è ÿ åì ýòî áîëüøå
ðàäè áåñåäû

possibly � çä. óñèëèò. íèêàê
giant asparagus � ãèãàíòñêàÿ ñïàðæà
my mouth had often watered � ÿ ÷àñòî ÷óâñòâîâàë, êàê ðîò

íàïîëíÿåòñÿ ñëþíîé
with all my might to will him � èçî âñåõ ñèë âíóøèòü åìó (ìîå

æåëàíèå)
to spread � çä. ðàñïîëçàòüñÿ
priest-like � êàê ó ñâÿùåííèêà
to assure � óâåðÿòü
splendid � âåëèêîëåïíûé
tender � íåæíûé
marvel � ÷óäî
in the least � íèñêîëüêî
to insist � íàñòàèâàòü
you ruin your palate � âû ãóáèòå ñâîè âêóñîâûå îùóùåíèÿ
to seize � îõâàòûâàòü
to have left over � èìåòü îñòàâøèìèñÿ
mortifying � óáèéñòâåííûé
to find myself ten francs short � îáíàðóæèòü, ÷òî ìíå íå õâàòàåò

äåñÿòè ôðàíêîâ
to be obliged � áûòü âûíóæäåííûì
I made up my mind � ÿ ðåøèë
to start up � ïîäñêî÷èòü
picked �óêðàäåí
awkward � íåëîâêî, íåóäîáíî
succulent � ñî÷íûé
appetising � àïïåòèòíûé
melted � ðàñòàÿâøèé
to tickle � ùåêîòàòü
Jehovah � Èåãîâà, âåòõîçàâåòíûé Áîã
The burned offerings of the virtuous Semites � ïîäãîðåâøèå

æåðòâîïðèíîøåíèÿ äîáðîäåòåëüíûõ ñåìèòîâ
abandoned � áåçóäåðæíàÿ, íåçíàþùàÿ ïðåäåëîâ
to thrust � òîëêàòü, çàïèõèâàòü
voluptuous � ñëàäîñòðàñòíûé
to discourse � âåñòè áåñåäó
I was past caring now � ß ïåðåñòàë áåñïîêîèòüñÿ; áåñïîêîèòüñÿ

òåïåðü áûëî ïîçäíî
thoroughly �  àáñîëþòíî
faintly � ñëàáî
head waiter � ñòàðøèé îôèöèàíò
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ingratiating smile � ðàñïîëàãàþùàÿ óëûáêà
false � ëæèâûé
peach � ïåðñèê
huge �îãðîìíûé
blush � ðóìÿíåö
rich tone � íàñûùåííûé òîí
peaches were not in season � äëÿ ïåðñèêîâ áûë íå ñåçîí
Lord knew what they cost � Áîãó áûëî èçâåñòíî, ñêîëüêî îíè ñòîèëè
absentmindedly � ðàññåÿííî
to fill � íàïîëíÿòü
miserable � íåñ÷àñòíàÿ
snack � ëåãêàÿ çàêóñêà
a quite inadequate tip � âåñüìà íåäîñòàòî÷íûå ÷àåâûå
mean � æàäíûé
to retort � îòâå÷àòü
revenge � ìåñòü
when the immortal gods take a hand in the matter � êîãäà â äåëå

ó÷àñòâóþò áåññìåðòíûå áîãè
complacency � óäîâëåòâîðåííîñòü
stone � ìåðà âåñà (= 6, 33 êã)

2. Complete the following sentences by choosing one of the
given variants.

1. The author went to an expensive restaurant
A) not knowing that it was beyond his means
B) not knowing how to say no to a woman
C) because he was infatuated with the woman
D) because he suddenly came into money

2. The woman said that  she never ate anything for luncheon
A) and it was true
B) and the hero was disappointed
C) but proved to be eating a lot of meat
D) but in fact she ate the most expensive things

3. The hero got very upset because
A) he was mean
B) he was not sure whether he would have enough money to pay
the bill
C) he thought  the woman might get sick
D) he disapproved of eating much



29

ÑÎÂÐÅÌÅÍÍÛÉ ÃÓÌÀÍÈÒÀÐÍÛÉ ÓÍÈÂÅÐÑÈÒÅÒ

4. After many years the hero sees the woman again and
A) thinks how pleasant that luncheon was
B) feels sorry that they are both much older now
C) observes with vindictive  complacency that she has grown
abnormally fat
D) would like to give her another luncheon

3. Comment on grammar forms of the verbs in the following
sentences.

1. It was long since I had last seen her and if someone had not
mentioned her name I hardly think I would have recognised her
____________________________________________________________

2. We�re none of us getting any younger.
____________________________________________________________

3. I was living in Paris.
____________________________________________________________

4. I was earning barely enough money to keep body and soul
together.
____________________________________________________________

5. I received from her another letter saying that she was passing
through Paris.
____________________________________________________________

6. Yes; a beautiful salmon had just come in, it was the first they had
had.
____________________________________________________________

7. The waiter asked her if she would have something while it was
being    cooked.
____________________________________________________________

8. My doctor won�t let me drink anything but champagne.
____________________________________________________________

9. My mouth had often watered at the sight of them.
____________________________________________________________

10. While we were waiting for the coffee, the head waiter came up to
us.
____________________________________________________________

4. Translate the sentences into English using Gerund.

1) Ìíå è â ãîëîâó íèêîãäà íå ïðèõîäèëî ïîéòè òóäà;
____________________________________________________________

2) Ìíå ïîêàçàëîñü, ÷òî ó íåå áîëüøå çóáîâ, ÷åì íåîáõîäèìî;
____________________________________________________________
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3) Ðàáîòàòü ïîñëå òîãî, êàê ñúåäèòå òÿæåëóþ ïèùó;
____________________________________________________________

4) ß íå âåðþ â ïåðåãðóçêó æåëóäêà;
____________________________________________________________

5) Âû ïðèâûêëè åñòü òÿæåëûé çàâòðàê;
____________________________________________________________

6) Áûëî áû æàëêî óåõàòü èç Ïàðèæà, íå ïîïðîáîâàâ èõ;
____________________________________________________________

7) ß íå ïðîòèâ ñúåñòü íåìíîãî ñïàðæè;
____________________________________________________________

8) ß óæå áîëüøå íå áåñïîêîèëñÿ.
____________________________________________________________

5. Find in the text all adjectives with the suffixes -ing and -ed.
Make sentences using these adjectives as participles.

________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________

6. Find in the text all words belonging to the semantic group
«gustatory sense» and write them down.

________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________

7. Find in the text synonyms for the following words and word
combinations.

to see; with a view of; to talk
________________________________________________________________
too expensive for me; to make it
________________________________________________________________
at all important ; the menu card
________________________________________________________________
to arrive; certainly; friendly
________________________________________________________________
to be used to; to capture; to decide
________________________________________________________________
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to talk about the situation
________________________________________________________________

8. Complete the idioms with one of the given words or word
combinations.

1. How time___________________________________________________ !
Flies; runs; floats

2. We�re _______________________________ of us getting any younger
all; none; everyone

3. to keep _____________________________________ and soul together
body; flesh; mind

4. My heart ______________________________________________ a little
dropped, went down; sank

5. she took me to ______________________________________________
work; job; task

6. Panic ____________________________________________________ me
seized; ceased; caught

7. I was _____________________________________________ caring now
missed; late; past

9. How are the words �large, great, enormous, huge� used in
the text? Explain differences in meanings of these words, as well as
the word �big�. Give examples.

________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
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10. Find in the text English equivalents for the following Russian
words and word combinations.

ñ âèäîì íà êëàäáèùå
________________________________________________________________
ìíå íå ïî êàðìàíó
________________________________________________________________
îòêàçàòü
________________________________________________________________
ìíå áûëî ëåñòíî
________________________________________________________________
ïðîäåðæàòüñÿ îñòàòîê ìåñÿöà
________________________________________________________________
èñêëþ÷èòü êîôå
________________________________________________________________
äðóã ïî ïåðåïèñêå
________________________________________________________________
íàìíîãî âûøå
________________________________________________________________
â íàøè äíè
________________________________________________________________
áûë åùå íå ñåçîí äëÿ�
________________________________________________________________
ïîêà åå ãîòîâÿò
________________________________________________________________
ÿ òîæå íåò
________________________________________________________________
íè÷åãî êðîìå�
________________________________________________________________
ÿ ñëåãêà ïîáëåäíåë
________________________________________________________________
êàêàÿ ñóììà îêàæåòñÿ â ñ÷åòå
________________________________________________________________
ëåãêèì æåñòîì
________________________________________________________________
ïðè âèäå èõ
________________________________________________________________
èçî âñåõ ìîèõ ñèë
________________________________________________________________
ùåêîòàë ìíå íîçäðè
________________________________________________________________
âñòàâàòü èç-çà ñòîëà
________________________________________________________________
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ðóìÿíåö íåâèííîé äåâóøêè
________________________________________________________________
èòàëüÿíñêèé ïåéçàæ
________________________________________________________________
åå ãëàçà íà ìãíîâåíèå çàäåðæàëèñü
________________________________________________________________
âûøåë èç ðåñòîðàíà
________________________________________________________________
âïåðåäè ó ìåíÿ áûë öåëûé ìåñÿö
________________________________________________________________
íè ãðîøà â êàðìàíå
________________________________________________________________
ÿ ïîñòóïëþ åùå ëó÷øå
________________________________________________________________
øóòíèê!
________________________________________________________________
ïðîñòèòåëüíî
________________________________________________________________

11. Find in the text words and phrases expressing irony.

12. Retell the text playing the role of the woman.
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________

LESSON 3 ÓÐÎÊ 3

GERMAN HARRY

I was in Thursday Island and I wanted very much to go to New Guinea.
Now the only way in which I could do this was by getting a pearling lugger to
take me across the Arafura Sea. The pearl fishery at that time was in a bad
way and a flock of neat little craft lay anchored in the harbour. I found a



34

ÑÎÂÐÅÌÅÍÍÛÉ ÃÓÌÀÍÈÒÀÐÍÛÉ ÓÍÈÂÅÐÑÈÒÅÒ

skipper with nothing much to do (the journey to Merauke and back could
hardly take him less than a month) and with him I made the necessary
arrangements. He engaged four Torres Straits islanders as crew (the boat
was but nineteen tons) and we ransacked the local store for canned goods. A
day or two before I sailed a man who owned a number of pearlers came to
me and asked whether on my way I would stop at the island of Trebucket and
leave a sack of flour, another of rice, and some magazines for the hermit who
lived there.

I pricked up my ears. It appeared that the hermit had lived by himself
on this remote and tiny island for thirty years, and when opportunity occurred
provisions were sent to him by kindly souls. He said that he was a Dane, but
in the Torres Straits he was known as German Harry. His history went back a
long way. Thirty years before, he had been an able seaman on a sailing
vessel that was wrecked in those treacherous waters. Two boats managed to
get away and eventually hit upon the desert island of Trebucket. This is well
out of the line of traffic and it was three years before any ship sighted the
castaways. Sixteen men had landed on the island, but when at last a
schooner, driven from her course by stress of weather, put in for shelter, no
more than five were left. When the storm abated the skipper took four of
these on board and eventually landed them at Sydney. German Harry refused
to go with them. He said that during those three years he had seen such
terrible things that he had a horror of his fellow-men and wished never to live
with them again. He would say no more. He was absolutely fixed in his
determination to stay, entirely by himself, in that lonely place. Though now
and then opportunity had been given him to leave he had never taken it.

A strange man and a strange story. I learned more about him as we
sailed across the desolate sea. The Torres Straits are peppered with islands
and at night we anchored on the lee of one or other of them. Of late new
pearling grounds have been discovered near Trebucket and in the autumn
pearlers, visiting it now and then, have given German Harry various
necessities so that he has been able to make himself sufficiently comfortable.
They bring him papers, bags of flour and rice, and canned meats. He has a
whale boat and used to go fishing in it, but now he is no longer strong
enough to manage its unwieldy bulk. There is abundant pearl shell on the reef
that surrounds his island and this he used to collect and sell to the pearlers
for tobacco, and sometimes he found a good pearl for which he got a
considerable sum. It is believed that he has, hidden away somewhere, a
collection of magnificent pearls. During the war no pearlers came out and for
years he never saw a living soul. For all he knew, a terrible epidemic had
killed off the entire human race and he was the only man alive. He was asked
later what he thought.

�I thought something had happened,� he said.
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He ran out of matches and was afraid that his fire would go out, so he
only slept in snatches, putting wood on his fire from time to time all day and
all night. He came to the end of his provisions and lived on chickens, fish and
coconuts. Sometimes he got a turtle.

During the last four months of the year there may be two or three
pearlers about and not infrequently after the day�s work they will row in and
spend an evening with him. They try to make him drunk and then they ask
him what happened during those three years after the two boat-loads came
to the island. How was it that sixteen landed and at the end of that time only
five were left? He never says a word. Drunk or sober he is equally silent on
that subject and if they insist grows angry and leaves them.

I forget if it was four or five days before we sighted the hermit�s little
kingdom. We had been driven by bad weather to take shelter and had spent a
couple of days at an island on the way. Trebucket is a low island, perhaps a
mile round, covered with coconuts, just raised above the level of the sea and
surrounded by a reef so that it can be approached only on one side. There is
no opening in the reef and the lugger had to anchor a mile from the shore.
We got into a dinghy with the provisions. It was a stiff pull and even within
the reef the sea was choppy. I saw the little hut, sheltered by trees, in which
German Harry lived, and as we approached he sauntered down slowly to the
water�s edge. We shouted a greeting, but he did not answer. He was a man
of over seventy, very bald, hatchet-faced, with a grey beard, and he walked
with a roll so that you could never have taken him for anything but a sea-
faring man. His sunburn made his blue eyes look very pale and they were
surrounded by wrinkles as though for long years he had spent interminable
hours scanning the vacant sea. He wore dungarees and a singlet, patched,
but neat and clean. The house to which he presently led us consisted of a
single room with a roof of corrugated iron. There was a bed in it, some rough
stools which he himself had made, a table, and his various household
utensils. Under a tree in front of it was a table and a bench. Behind was an
enclosed run for his chickens.

I cannot say that he was pleased to see us. He accepted our gifts as a
right, without thanks, and grumbled a little because something or other he
needed had not been brought. He was silent and morose. He was not
interested in the news we had to give him, for the outside world was no
concern of his: the only thing he cared about was his island. He looked upon
it with a jealous, proprietary right; he called it �my health resort� and he
feared that the coconuts that covered it would tempt some enterprising
trader. He looked at me with suspicion. He was sombrely curious to know
what I was doing in these seas. He used words with difficulty, talking to
himself rather than to us, and it was a little uncanny to hear him mumble
away as though we were not there. But he was moved when my skipper told
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him that an old man of his own age whom he had known for a long time was
dead.

�Old Charlie dead � that�s too bad. Old Charlie dead.�
He repeated it over and over again. I asked him if he read.
�Not much,� he answered indifferently.
He seemed to be occupied with nothing but his food, his dogs and his

chickens. If what they tell us in books were true his long communion with
nature and the sea should have taught him many subtle secrets. It hadn�t. He
was a savage. He was nothing but a narrow, ignorant and cantankerous sea-
faring man. As I looked at the wrinkled, mean old face I wondered what was
the story of those three dreadful years that had made him welcome this long
imprisonment. I sought to see behind those pale blue eyes of his what
secrets they were that he would carry to his grave. And then I foresaw the
end. One day a pearl fisher would land on the island and German Harry would
not be waiting for him, silent and suspicious, at the water�s edge. He would
go up to the hut and there, lying on the bed, unrecognisable, he would see all
that remained of what had once been a man. Perhaps then he would hunt
high and low for the great mass of pearls that has haunted the fancy of so
many adventurers. But I do not believe he would find it: German Harry would
have seen to it that none should discover the treasure, and the pearls would
rot in their hiding place. Then the pearl fisher would go back into his dinghy
and the island once more would be deserted of man.

Tasks and Exercises

1. Read the text paying attention to the following words and
word combinations.

Thursday Asean � îñòðîâ ìåæäó Àâñòðàëèåé è Íîâîé Ãâèíååé
to pearl � äîáûâàòü æåì÷óã
lugger ìîð. � ëþããåð
the Arafura Sea � ìîðå ìåæäó ñåâåðîì Àâñòðàëèè è Çàïàäíîé

Íîâîé Ãâèíååé
pearl fishery � äîáû÷à æåì÷óãà
in a bad way � çä.: â ïåðèîä äåïðåññèè
flock � ñòàÿ
neat � àêêóðàòíûé
little craft çä. � ñóäåíûøêè, ìàëåíüêàÿ ôëîòèëèÿ
to lay anchored � ëåæàòü íà ÿêîðå
harbour � ãàâàíü
skipper � øêèïåð
Merauke � ïîðò íà þãå Çàïàäíîé Íîâîé Ãâèíåè
take him çä. � çàíÿòü ó íåãî
make the arrangements çä. � äåëàòü ïðèãîòîâëåíèÿ
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to engage � íàíèìàòü
Torres Straits � ïðîëèâ ìåæäó îñòðîâîì Íîâàÿ Ãâèíåÿ è ñåâåðíîé

îêîíå÷íîñòüþ ïîëóîñòðîâà Êåéï Éîðê (Àâñòðàëèÿ)
islanders � æèòåëè îñòðîâîâ (çä. íàõîäÿùèõñÿ â ïðîëèâå Òîððåñ)
as crew � â êà÷åñòâå êîìàíäû
but çä. � âñåãî ëèøü
to ransack � ðàçãðàáèòü; ðàñòàùèòü
canned goods � êîíñåðâû
local store ì.á. � ìåñòíûå çàïàñû, ìåñòíûé ñêëàä èëè ìåñòíàÿ

ëàâêà
pearler çä. � âåðîÿòíî, ñóäíî, ñïåöèàëèçèðóþùèåñÿ íà äîáû÷å

æåì÷óãà
the island of Trebucket � âîçìîæíî, âûìûøëåííîå íàçâàíèå

îñòðîâà
a sack of flour � ìåøîê ìóêè
rice � ðèñ
hermit � îòøåëüíèê
to prick up one�s ears � âíèìàòåëüíî ñëóøàòü
It appeared � îêàçàëîñü
remote � îòäàëåííûé
when opportunity occurred � êîãäà ïðåäîñòàâëÿëñÿ ñëó÷àé
provisions � ïðîâèçèÿ, ïðîâèàíò
kindly � äîáðûé, îòçûâ÷èâûé
a Dane � äàò÷àíèí
German � íåìåöêèé
His history went back a long way � Åãî èñòîðèÿ âîñõîäèëà ê äàâíèì

âðåìåíàì
seaman � ìîðÿê, ìîðåïëàâàòåëü
vessel � ñóäíî
to be wracked � ïîòåðïåòü êîðàáëåêðóøåíèå
treacherous � ïðåäàòåëüñêèé, êîâàðíûé
to get away çä. � ñïàñòèñü, óïëûòü
eventually � ñî âðåìåíåì
to hit upon � íàëåòåòü, íàòîëêíóòüñÿ (íà)
desert island � íåîáèòàåìûé îñòðîâ
well out of the line of traffic � çíà÷èòåëüíî îòñòîèò îò ñóäîõîäíûõ

ìàðøðóòîâ
to sight � óçðåòü, ðàçãëÿäåòü
castaways � âûáðîøåííûé íà ÷óæîé áåðåã
to land � ïðèçåìëèòüñÿ, ïðè÷àëèòü
schooner � øõóíà
driven from her course by stress of weather �  ñáèâøàÿñÿ ñ ïóòè ïîä

âëèÿíèåì ïîãîäíûõ óñëîâèé
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to put in for shelter � ïðè÷àëèòü, ÷òîáû íàéòè óêðûòèå
to abate � îñëàáëÿòü(ñÿ), óìåíüøàòü(ñÿ)
on board � íà áîðò
to refuse � îòêàçûâàòüñÿ
fellow-men � ñîáðàòüÿ, ëþäè-ñîáðàòüÿ
to be fixed � áûòü òâåðäûì, íåñãèáàåìûì
determination � ðåøåíèå, ðåøèìîñòü
to stay � îñòàòüñÿ
entirely � ñîâåðøåííî
by himself � â îäèíî÷åñòâå
desolate � ïóñòûííûé, íåîáèòàåìûé
are peppered with islands � ïîêðûò îñòðîâàìè, êàê áëþäî ïåðöåì;

óñåÿí îñòðîâàìè
on the lee ìîð. � ïîä ïðèêðûòèåì
of late � â ïîñëåäíåå âðåìÿ
pearling grounds � çàïàñû æåì÷óãà
now and then � âðåìÿ îò âðåìåíè
sufficiently � äîñòàòî÷íî
to make himself � comfortable � ÷óâñòâîâàòü ñåáÿ � ñðåäè óäîáñòâ
canned meats � ìÿñíûå êîíñåðâû
whale boat � âåëüáîò
unwieldy � ãðîìîçäêèé, òÿæåëîâåñíûé
bulk � êîðïóñ
abundant � èçîáèëüíûé; â èçîáèëèè
shell � ðàêîâèíà, ðàêóøêà
reef � ðèô
hidden away � ïðèïðÿòàííûé
magnificent � âåëèêîëåïíûé
the war � èìååòñÿ â âèäó ïåðâàÿ ìèðîâàÿ âîéíà
to come out � çä. âûõîäèòü â ìîðå
a living soul � æèâàÿ äóøà
for all he knew � ïî åãî ñâåäåíèÿì; êàê îí ìîã ñ÷èòàòü
epidemic � ýïèäåìèÿ
the entire human race � âåñü ÷åëîâå÷åñêèé ðîä
alive � æèâîé
He ran out of matches � ó íåãî êîí÷èëèñü ñïè÷êè
to go out çä. � ïîãàñíóòü
in snatches � îáðûâêàìè
wood � äðåâåñèíà
from time to time � âðåìÿ îò âðåìåíè
He came to the end of his provisions � åãî ïðîâèçèÿ èññÿêëà
to live on � ïèòàòüñÿ
coconuts � êîêîñîâûå îðåõè
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about � ðÿäîì, ïîáëèçîñòè
infrequently � íå÷àñòî
to row in � ïîäãðåáàòü (íà âåñëàõ)
to make him drunk � íàïîèòü åãî äîïüÿíà
boat-loads � ïîëíûå ëîäêè
sober � òðåçâûé
equally silent � îäèíàêîâî ìîë÷àëèâ
to grow angry � ñåðäèòüñÿ
kingdom � êîðîëåâñòâî, öàðñòâî
a low island � îñòðîâ, ïî÷òè çàòîïëåííûé îêåàíîì
a mile round �  ìèëÿ â îêðóæíîñòè
covered � ïîêðûòûé
just raised above the level � åäâà âîçâûøàþùèéñÿ íàä óðîâíåì
to approach � ïîäñòóïèòü, äîñòè÷ü
There is no opening in the reef �  ðèô èäåò ñïëîøíîé ãðÿäîé, áåç

ïðîìåæóòêîâ
dinghy � øëþïêà
a stiff pull � îæåñòî÷åííàÿ ðàáîòà âåñëîì
within the reef � âíóòðè ðèôà
choppy � íåñïîêîéíûé (î ìîðå)
hut � õèæèíà
sheltered � óêðûòûé
to saunter � äâèãàòüñÿ ìåäëåííî, íåòîðîïëèâî
water�s edge � êðîìêà âîäû
greeting � ïðèâåòñòâèå
of over seventy � áîëåå ñåìèäåñÿòè ëåò
bald � ëûñûé
hatchet � faced � ñ ïðîäîëãîâàòûì ëèöîì ñ ðåçêî î÷åð÷åííûìè

ñêóëàìè è íîñîì
beard � áîðîäà
a roll çä. � øàòàþùàÿñÿ ïîõîäî÷êà
take him for anything � ïðèíÿòü åãî çà êîãî-ëèáî
a sea-faring man � ìîðåïëàâàòåëü
sunburn � ñèëüíûé çàãàð
wrinkle � ìîðùèíà
as though � êàê åñëè áû, êàê áóäòî áû
for long years � íà ïðîòÿæåíèè äîëãèõ ëåò
interminable � áåñêîíå÷íûå
to scan � âíèìàòåëüíî âñìàòðèâàòüñÿ
dungarees � ðàáî÷èå áðþêè èç õëîïêà
singlet � ìàéêà, òåëüíÿøêà
patched � çàøòîïàííûé
single � åäèíñòâåííûé
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roof � êðûøà
corrugated � ãîôðèðîâàííûé, âîëíèñòûé
iron � æåëåçî
rough � ãðóáûé
stool � òàáóðåòêà
household � äîìàøíèé, äëÿ äîìàøíåãî îáèõîäà
utensils � ïðåäìåòû (çä. äîìàøíåãî îáèõîäà)
enclosed � çàêðûòûé
run � çàãîí
as a right � êàê äîëæíîå
to grumble � âîð÷àòü
morose � óãðþìûé, çàìêíóòûé, íåîáùèòåëüíûé
was no concern of his � íå âîëíîâàë åãî
to care about � çàáîòèòüñÿ, âîëíîâàòüñÿ, èíòåðåñîâàòüñÿ
jealous � ðåâíèâûé
proprietary � ñîáñòâåííè÷åñêèé
right � ïðàâî
�my health resort� � �ìîé êóðîðò�
to fear � áîÿòüñÿ
to tempt � ñîáëàçíÿòü
enterprising trader � ïðåäïðèèì÷èâûé òîðãîâåö
sombrely � ìðà÷íî
curious � ëþáîïûòíûé, ëþáîïûòñòâóþùèé
rather than � ñêîðåå ÷åì
uncanny � æóòêèé, âíóøàþùèé ñâåðõúåñòåñòâåííûé ñòðàõ
to mumble away � áîðìîòàòü (âñå âðåìÿ)
that�s too bad � êàê ïëîõî; êàê æàëêî
over and over again � âíîâü è âíîâü
indifferently � áåçðàçëè÷íî
to occupy � çàíèìàòü
communion � îáùåíèå, ñîåäèíåíèå
subtle � òîíêèé, óñêîëüçàþùèé
savage � äèêàðü
narrow � óçêèé
ignorant � íåâåæåñòâåííûé
cantankerous � âçäîðíûé
mean � ïîñðåäñòâåííûé, óáîãèé, æàëêèé
dreadful � óæàñíûé
to carry one�s his grave � óíåñòè ñ ñîáîé â ìîãèëó
to foresee � ïðåäâèäåòü
unrecognisable � íåóçíàâàåìûé
to remain � îñòàâàòüñÿ
to hunt � èñêàòü, âûèñêèâàòü
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high and low � ïîâñþäó
to haunt the fancy � ïðåñëåäîâàòü âîîáðàæåíèå
adventurer � èñêàòåëü ïðèêëþ÷åíèé
to see to it � ïîçàáîòèòüñÿ
treasure � êëàä
to rot � ãíèòü
hiding place � çàíà÷êà, ìåñòî ñîêðûòèÿ

2. Complete the following sentences by choosing one of the
given variants.

1. German Harry stayed on a desert island
A) for the sake of adventure
B) because he had no opportunity to get away
C) for religious reasons
D) because he wished never to live with his fellow-men again

2. The author sees German Harry as
A) a very interesting and intelligent man
B) an ignorant savage
C) a prophet
D) an enterprising adventurer

3. In the end of the story
A) German Harry is dead
B) the author imagines what is going to happen when German
Harry is dead
C) the history of German Harry�s life is revealed
D) German Harry is shown as a rich man having profited from
pearl-trade

3. Comment on grammar forms of verbs in the following phrases.

1. It appeared that the hermit had lived by himself on this remote and
tiny island for thirty years.
____________________________________________________________

2. Thirty years before, he had been an able seaman on a sailing
vessel that was wrecked�
____________________________________________________________

3. He said that during those three years he had seen such terrible
things that he had a horror of his fellow-men.
____________________________________________________________
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4. Though now and then opportunity had been given him to leave he
had never taken it.
____________________________________________________________

5. Of late new pearling grounds have been discovered near Trebucket
and in the autumn pearlers, visiting it now and then, have given
German Harry various necessities so that he has been able to make
himself sufficiently comfortable.
____________________________________________________________

6. For all he knew, a terrible epidemic had killed off the entire human
race and he was the only man alive.
____________________________________________________________

7. He ran out of matches and was afraid that his fire would go out.
____________________________________________________________

8. They try to make him drunk and then they ask him what happened
during those three years after the two boat-loads came to the
island.
____________________________________________________________

9. We had been driven by bad weather to take shelter and had speak
a couple of days at an island on the way.
____________________________________________________________

10. He was sombrely curious to know what I was doing in these seas.
____________________________________________________________

4. Comment on the function of the verb �would� in the last
sentences of the text (from  «And then I foresaw the end»).

________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________

5. Choose the words in which the suffix -er has the meaning of
�a person doing something�.

pearler, skipper, lugger, number,
schooner, weather, pepper, fisher
discover, paper, longer, later, never,
shelter, answer
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
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6. Find in the text all words and word combinations belonging to
the semantic group «pearl fishery» and write them down.

________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________

7. Find in the text synonyms for the following words and word
combinations.

not to be thriving
________________________________________________________________
quite idle
________________________________________________________________
to prepare everything necessary
________________________________________________________________
we got everything that was there to get
________________________________________________________________
I listened carefully
________________________________________________________________
when here was an occasion
________________________________________________________________
far from the routes
________________________________________________________________
because of bad weather
________________________________________________________________
he refused to explain anything
________________________________________________________________
he was very firm in his decision
________________________________________________________________
totally on his own
________________________________________________________________
occasionally
________________________________________________________________
are covered with small islands
________________________________________________________________
recently
________________________________________________________________
people think that�
________________________________________________________________
anyone alive
________________________________________________________________
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the whole of mankind
________________________________________________________________
at intervals
________________________________________________________________
he finished up his food
________________________________________________________________
quite often
________________________________________________________________
as his due
________________________________________________________________
ungratefully
________________________________________________________________
did not interest him
________________________________________________________________
search everywhere
________________________________________________________________
try and make it sure
________________________________________________________________

8. Complete the idioms with one of the given words or word
combinations.

1) The pearl fishery was in a bad _______________________________ .
course; station; way

2) I ____________________________________________________ my ears.
pricked up; wound up; tuned

3) His history _______________________________________ a long way.
started; returned; went back

4) He has been able to ___________________________________himself.
sufficiently comfortable do; provide; make

5) For years he never saw a ________________________________ soul.
living; live; likely

6) He_______________________________________________ of matches.
finished; lacked; ran out

7) We had been ___________________ by bad weather to take shelter.
drawn; driven; happened
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 8) the outside world was no ________________________________ of his
concentration; constellation; concern

 9) to see what secrets they were that he would ___________________
to his grave
bury; bring; carry

9. How is the word �canny� used in the text? Find different
meanings of this word in the dictionary. Give examples. Find synonyms
of the word �uncanny�.

________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________

10. Find in the text English equivalents for the following Russian
words and word combinations.

ñòîÿëè íà ÿêîðå; âðÿä ëè çàíÿëî ó íåãî ìåíüøå ìåñÿöà
________________________________________________________________
áûëî âñåãî ëèøü äåâÿòíàäöàòü òîíí
________________________________________________________________
êîãäà øòîðì óòèõ
________________________________________________________________
âçÿë íà áîðò
________________________________________________________________
íåïîêîëåáèì â ñâîåé ðåøèìîñòè
________________________________________________________________
â ñîâåðøåííîì îäèíî÷åñòâå
________________________________________________________________
â ïîñëåäíåå âðåìÿ
________________________________________________________________
âðåìÿ îò âðåìåíè
________________________________________________________________
ìÿñíûå êîíñåðâû
________________________________________________________________
ïðèïðÿòàííûé ãäå-íèáóäü
________________________________________________________________
íàñêîëüêî îí çíàë
________________________________________________________________
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ó íåãî êîí÷èëèñü ñïè÷êè
________________________________________________________________
ó íåãî êîí÷èëñÿ ïðîâèàíò
________________________________________________________________
íàïîèòü åãî
________________________________________________________________
ãðåñòè áûëî òðóäíî
________________________________________________________________
ìîðåïëàâàòåëü
________________________________________________________________
ñîñòîÿë èç îäíîé êîìíàòû
________________________________________________________________
ïðåäìåòû äîìàøíåãî îáèõîäà
________________________________________________________________
êàê äîëæíîå
________________________________________________________________
âíåøíèé ìèð
________________________________________________________________
åäèíñòâåííîå, ÷òî åãî âîëíîâàëî
________________________________________________________________
ïðåäïðèèì÷èâûé òîðãîâåö
________________________________________________________________
ó êðîìêè âîäû
________________________________________________________________
íåîáèòàåìûé
________________________________________________________________

11. What do you think happened during three years after the
shipwreck.

________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
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LESSON 4 ÓÐÎÊ 4

THE VERGER

There had been a christening that afternoon at St. Peter�s, Neville
Square, and Albert Edward Foreman still wore his verger�s gown. He kept his
new one, its folds as full and stiff as though it were made not of alpaca but of
perennial bronze, for funerals and weddings (St. Peter�s, Neville Square, was
a church much favoured by the fashionable for these ceremonies) and now
he wore only his second-best. He wore it with complacence, for it was the
dignified symbol of his office, and without it (when he took it off to go home)
he had the disconcerting sensation of being somewhat insufficiently clad. He
took pains with it; he pressed it and ironed it himself. During the sixteen
years he had been verger of this church he had had a succession of such
gowns, but he had never been able to throw them away when they were worn
out and the complete series, neatly wrapped up in brown paper, lay in the
bottom drawers of the wardrobe in his bedroom.

The verger busied himself quietly, replacing the painted wooden cover
on the marble font, taking away a chair that had been brought in for an infirm
old lady, and waited for the vicar to have finished in the vestry so that he
could tidy up in there and go home. Presently he saw him walk across the
chancel, genuflect in front of the high altar, and come down the aisle; but he
still wore his cassock.

�What�s he �anging about for?� the verger said to himself. �Don�t �e
know I want my tea?�

The vicar had been but recently appointed, a red-faced energetic man
in the early forties, and Albert Edward still regretted his predecessor, a
clergyman of the old school who preached leisurely sermons in a silvery
voice and dined out a great deal with his more aristocratic parishioners. He
liked things in church to be just so, but he never fussed; he was not like this
new man who wanted to have his finger in every pie. But Albert Edward was
tolerant. St. Peter�s was in a very good neighbourhood and the parishioners
were a very nice class of people. The new vicar had come from the East End
and he couldn�t be expected to fall in all at once with the discreet ways of his
fashionable congregation.

�All this �ustle,� said Albert Edward. �But give �im time, he�ll learn.�
When the vicar had walked down the aisle so far that he could address

the verger without raising his voice more than was becoming in a place of
worship he stopped.

�Foreman, will you come into the vestry for a minute. I have something
to say to you.�

�Very good, sir.�
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The vicar waited for him to come up and they walked up the church
together.

�A very nice christening, I thought, sir. Funny �ow the baby stopped
cryin� the moment you took him.�

�I�ve noticed they very often do,� said the vicar, with a little smile.
�After all I�ve had a good deal of practice with them.�

It was a source of subdued pride to him that he could nearly always
quiet a whimpering infant by the manner in which he held it and he was not
unconscious of the amused admiration with which mothers and nurses
watched him settle the baby in the crook of his surpliced arm. The verger
knew that it pleased him to be complimented on his talent.

The vicar preceded Albert Edward into the vestry. Albert Edward was a
trifle surprised to find the two churchwardens there. He had not seen them
come in. They gave him pleasant nods.

�Good afternoon, my lord. Good afternoon, sir,� he said to one after the
other.

They were elderly men, both of them, and they had been
churchwardens almost as long as Albert Edward had been verger. They were
sitting now at a handsome refectory table that the old vicar had brought many
years before from Italy and the vicar sat down in the vacant chair between
them. Albert Edward faced them, the table between him and them, and
wondered with slight uneasiness what was the matter. He remembered still
the occasion on which the organist had got into trouble and the bother they
had all had to hush things up. In a church like St. Peter�s, Neville Square,
they couldn�t afford a scandal. On the vicar�s red face was a look of resolute
benignity, but the others bore an expression that was slightly troubled.

�He�s been naggin� them, he as,� said the verger to himself. �He�s
jockeyed them into doin� something, but they don�t �alf like it. That�s what it
is, you mark my words.�

But his thoughts did not appear on Albert Edward�s clean-cut and
distinguished features. He stood in a respectful but not obsequious attitude.
He had been in service before he was appointed to his ecclesiastical office,
but only in very good houses, and his deportment was irreproachable.
Starting as a page-boy in the household of a merchant-prince, he had risen
by due degrees from the position of fourth to first footman, for a year he had
been single-handed butler to a widowed peeress, and, till the vacancy
occurred at St. Peter�s, butler with two men under him in the house of a
retired ambassador. He was tall, spare, grave, and dignified. He looked, if not
like a duke, at least like an actor of the old school who specialised in dukes�
parts. He had tact, firmness, and selfassurance. His character was
unimpeachable.

The vicar began briskly.
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�Foreman, we�ve got something rather unpleasant to say to you. You�ve
been here a great many years and I think his lordship and the general agree
with me that you�ve fulfilled the duties of your office to the satisfaction of
everybody concerned.�

The two churchwardens nodded.
�But a most extraordinary circumstance came to my knowledge the

other day and i felt it my duty to impart it to the churchwardens. I discovered
to my astonishment that you could neither read nor write.�

The verger�s face betrayed no sign of embarrassment.
�The last vicar knew that, sir,� he replied. �He said it didn�t make no

difference. He always said there was a great deal too much education in the
world for is taste.�

�It�s the most amazing thing I ever heard,� cried the general. �Do you
mean to say that you�ve been verger of this church for sixteen years and
never learned to read or write?�

�I went into service when I was twelve, sir. The cook in the first place
tried to teach me once, but I didn�t seem to �ave the knack for it, and then
what with one thing and another I never seemed to �ave the time. I�ve never
really found the want of it. I think a lot of these young fellows waste a rare lot
of time readin� when they might be doin� something useful.�

�But don�t you want to know the news?� said the other churchwarden.
�Don�t you ever want to write a letter?�

�No, me lord, I seem to manage very well without. And of late years
now they�ve all these pictures in the papers I get to know what�s goin� on
pretty well. Me wife�s quite a scholar and if I want to write a letter she writes
it for me. It�s not as if I was a bettin� man.�

The two churchwardens gave the vicar a troubled glance and then
looked down at the table.

�Well, Foreman, I�ve talked the matter over with these gentlemen and
they quite agree with me that the situation is impossible. At a church like St.
Peter�s, Neville Square, we cannot have a verger who can neither read nor
write.�

Albert Edward�s thin, sallow face reddened and he moved uneasily on
his feet, but he made no reply.

�Understand me, Foreman, I have no complaint to make against you.
You do your work quite satisfactorily; I have the highest opinion both of your
character and of your capacity; but we haven�t the right to take the risk of
some accident that might happen owing to your lamentable ignorance. It�s a
matter of prudence as well as of principle.�

�But couldn�t you learn, Foreman?� asked the general.
�No, sir. I�m afraid I couldn�t, not now. You see, I�m not as young as I

was and if I couldn�t seem able to get the letters in me �ead when I was a
nipper I don�t think there�s much chance of it now.�
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�We don�t want to be harsh with you, Foreman,� said the vicar. �But
the churchwardens and I have quite made up our minds. We�ll give you three
months and if at the end of that time you cannot read and write I�m afraid
you�ll have to go.�

Albert Edward had never liked the new vicar. He�d said from the
beginning that they�d made a mistake when they gave him St. Peter�s. He
wasn�t the type of man they wanted with a classy congregation like that. And
now he straightened himself a little. He knew his value and he wasn�t going
to allow himself to be put upon.

�I�m very sorry, sir. I�m afraid it�s no good. I�m too old a dog to learn
new tricks. I�ve lived a good many years without knowin� �ow to read and
write, and without wishin� to praise myself, self-praise is no recommendation,
I don�t mind sayin� I�ve done my duty in that state of-life in which it �as
pleased a merciful providence to place me, and if I could learn now I don�t
know as I�d want to.�

�In that case, Foreman, I�m afraid you must�.
�Yes, sir, I quite understand. I shall be �appy to �and in my resignation

as soon as you�ve found somebody to take my place.�
But when Albert Edward with his usual politeness had closed the

church door behind the vicar and the two churchwardens he could not
sustain the air of unruffled dignity with which he had borne the blow inflicted
upon him and his lips quivered. He walked slowly back to the vestry and hung
up on its proper peg his verger�s gown. He sighed as he thought of all the
grand funerals and smart weddings it had seen. He tidied everything up, put
on his coat, and hat in hand walked down the aisle. He locked the church
door behind him. He strolled across the square, but deep in his sad thoughts
he did not take the street that led him home, where a nice strong cup of tea
awaited him; he took the wrong turning. He walked slowly along. His heart
was heavy. He did not know what he should do with himself. He did not fancy
the notion of going back to domestic service; after being his own master for
so many years, for the vicar and churchwardens could say what they liked, it
was he that had run St. Peter�s, Neville Square, he could scarcely demean
himself by accepting a situation. He had saved a tidy sum, but not enough to
live on without doing something, and life seemed to cost more every year. He
had never thought to be troubled with such questions. The vergers of St.
Peter�s, like the popes of Rome, were there for life. He had often thought of
the pleasant reference the vicar would make in his sermon at evensong the
first Sunday after his death to the long and faithful service, and the exemplary
character of their late verger, Albert Edward Foreman. He sighed deeply.
Albert Edward was a non-smoker and a total abstainer, but with a certain
latitude; that is to say he liked a glass of beer with his dinner and when he
was tired he enjoyed a cigarette. It occurred to him now that one would
comfort him and since he did not carry them he looked about him for a shop
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where he could buy a packet of Gold Flakes. He did not at once see one and
walked on a little. It was a long street, with all sorts of shops in it, but there
was not a single one where you could buy cigarettes.

�That�s strange,� said Albert Edward.
To make sure he walked right up the street again. No, there was no

doubt about it. He stopped and looked reflectively up and down.
�I can�t be the only man as walks along this street and wants a fag,� he

said. �I shouldn�t wonder but what a fellow might do very well with a little
shop here. Tobacco and sweets, you know.�

He gave a sudden start.
�That�s an idea,� he said. �Strange �ow things come to you when you

least expect it.� He turned, walked home, and had his tea. �You�re very silent
this afternoon, Albert,� his wife remarked.

�I�m thinkin,� he said.
He considered the matter from every point of view and next day he

went along the street and by good luck found a little shop to let that looked as
though it would exactly suit him. Twenty-four hours later he had taken it, and
when a month after that he left St. Peter�s, Neville Square, for ever, Albert
Edward Foreman set up in business as a tobacconist and newsagent. His
wife said it was a dreadful come-down after being verger of St. Peter�s, but
he answered that you had to move with the times, the church wasn�t what it
was, and henceforward he was going to render unto Caesar what was
Caesar�s. Albert Edward did very well. He did so well that in a year or so it
struck him that he might take a second shop and put a manager in. He looked
for another long street that hadn�t got a tobacconist in it and when he found
it, and a shop to let, took it and stocked it. This was a success too. Then it
occurred to him that if he could run two he could run half a dozen, so he
began walking about London, and whenever he found a long street that had
no tobacconist and a shop to let he took it. In the course of ten years he had
acquired no less than ten shops and he was making money hand over fist. He
went round to all of them himself every Monday, collected the week�s takings,
and took them to the bank.

One morning when he was there paying in a bundle of notes and a
heavy bag of silver the cashier told him that the manager would like to see
him. He was shown into an office and the manager shook hands with him.

�Mr. Foreman, I wanted to have a talk to you about the money you�ve
got on deposit with us. D�you know exactly how much it is? �

�Not within a pound or two, sir; but I�ve got a pretty rough idea.�
�Apart from what you paid in this morning it�s a little over thirty

thousand pounds. That�s a very large sum to have on deposit and I should
have thought you�d do better to invest it.�

�I wouldn�t want to take no risk, sir. I know it�s safe in the bank.�
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�You needn�t have the least anxiety. We�ll make you out a list of
absolutely gilt-edged securities. They�ll bring you in a better rate of interest
than we can possibly afford to give you.�

A troubled look settled on Mr. Foreman�s distinguished face. �I�ve
never �ad anything to do with stocks and shares and I�d �ave to leave it all in
your �ands,� he said.

The manager smiled. �We�ll do everything. All you�ll have to do next
time you come in is just to sign the transfers.�

�I could do that all right,� said Albert uncertainly. �But �ow should I
know what I was signin�?�

�I suppose you can read,� said the manager a trifle sharply.
Mr. Foreman gave him a disarming smile. �Well, sir, that�s just it. I

can�t. I know it sounds funny-like, but there it is, I can�t read or write, only me
name, and I only learnt to do that when I went into business.�

The manager was so surprised that he jumped up from his chair.
�That�s the most extraordinary thing I ever heard.�
�You see, it�s like this, sir, I never �ad the opportunity until it was too

late and then some�ow I wouldn�t. I got obstinate-like.�
The manager stared at him as though he were a prehistoric monster.
�And do you mean to say that you�ve built up this important business

and amassed a fortune of thirty thousand pounds without being able to read
or write? Good God, man, what would you be now if you had been able to?�

�I can tell you that, sir,� said Mr. Foreman, a little smile on his still
aristocratic features. �I�d be verger of St. Peter�s, Neville Square.�

Tasks and Exercises

1. Read the text paying attention to the following words and
word combinations.

verger � öåðêîâíûé ñëóæêà
christening � êðåñòèíû
St. Peter�s � õðàì Ñâÿòîãî Ïåòðà
Neville Square � âûìûøëåííàÿ ïëîùàäü
gown � îáëà÷åíèå
He kept his new one � îí ïðèáåðåãàë íîâîå (îáëà÷åíèå)
folds � ñêëàäêè
stiff � æåñòêèå
alpaca � òêàíü �àëüïàãà�
perennial � âå÷íûé
much favoured � ÷àñòî èçáèðàåìàÿ, ÷àñòî ïðåäïî÷èòàåìàÿ
the fashionable � ëþäè, ïðèíàäëåæàùèå ê ñâåòñêèì ñëîÿì

îáùåñòâà
second-best � âòîðîå ïî êà÷åñòâó



53

ÑÎÂÐÅÌÅÍÍÛÉ ÃÓÌÀÍÈÒÀÐÍÛÉ ÓÍÈÂÅÐÑÈÒÅÒ

complacence � ñàìîäîâîëüñòâî; óäîâëåòâîðåííîñòü
dignified � ãîðäåëèâûé, âåëè÷åñòâåííûé; âîçâûøåííûé
office � ñëóæáà, ïîñò
disconcerting sensation � îáåñêóðàæèâàþùåå îùóùåíèå
insufficiently clad � íå ïîëíîñòüþ îäåòûé
somewhat � êàê-òî, âðîäå êàê
to take pains with � çàáîòèòüñÿ, ñòàðàòüñÿ
to press, iron � ãëàäèòü, óòþæèòü
succession � ÷åðåäà
worn out � âûíîøåííûé, èçíîñèâøèéñÿ
the complete series � âåñü ýòîò íaáîð
wrapped up � çàâåðíóòûé
bottom drawers � íèæíèå ÿùèêè
to replace � âíîâü ïîìåùàòü
cover � ïðèêðûòèå
marble � ìðàìîðíûé
font � êóïåëü
infirm (çä.) � íåòâåðäî ñòîÿùèé íà íîãàõ
vicar � âèêàðèé
vestry � ðèçíè÷íàÿ
to tidy up � ïðèáðàòü
chancel � àëòàðü
to genuflect � ïðåêëîíÿòü êîëåíè
high altar � ãëàâíûé ïðåñòîë
aisle � áîêîâîé ïðèäåë èëè íåô
cassock � ðÿñà
anging about = hanging about � îêîëà÷èâàòüñÿ, ìåäëèòü,

çàäåðæèâàòüñÿ
but recently appointed � íàçíà÷åí ëèøü íåäàâíî
in the early  forties � ñëåãêà çà ñîðîê ëåò
predecessor � ïðåäøåñòâåííèê
clergyman � ñâÿùåííîñëóæèòåëü
to preach � ïðîïîâåäîâàòü
leisurely � íåòîðîïëèâûé
sermon �  ïðîïîâåäü
silvery � ñåðåáðèñòûé
to dine out � îáåäàòü â ãîñòÿõ
parishioner � ïðèõîæàíèí
He liked things in church to be just so � îí ëþáèë, ÷òîáû âñå â

öåðêâè áûëî òàê, à íå èíà÷å
to fuss � ñóåòèòüñÿ
to have his finger in every pie � âíèêàòü âî âñå îäíîâðåìåííî
neighbourhood çä. � ðàéîí
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to fall in at once with � ñðàçó æå ïîäñòðîèòüñÿ ïîä, ñðàçó
ïðèâûêíóòü ê

discreet ways � ñäåðæàííûå, ó÷òèâûå ïðèâû÷êè
ustle = hustle � ñóòîëîêà
becoming � ïîäõîäÿùèé, ïðèëè÷åñòâóþùèé
worship � ïîêëîíåíèå
source � èñòî÷íèê
subdued � ïîäàâëÿåìûé, ñêðûòûé
to quiet � óñïîêîèòü
whimpering � õíû÷óùèé, íîþùèé
unconscious � íåîñîçíàþùèé
amused � óäèâëåííûé è çàáàâëÿþùèéñÿ
to settle the baby � óñòðàèâàòü ðåáåíêà
in the crook � â èçãèáå
surpliced arm � ðóêà â îáëà÷åíèè
to precede � èäòè âïåðåäè
churchwarden � öåðêîâíûé ñòàðîñòà
nod � êèâîê
refectory � òðàïåçíàÿ
uneasiness � áåñïîêîéñòâî, äèñêîìôîðò
organist � îðãàíèñò
to get into trouble � ïîïàäàòü â íåïðèÿòíóþ ñèòóàöèþ
bother � áåñïîêîéñòâî, çàáîòà
to hush up � çàìÿòü
to afford � ïîçâîëèòü, äîïóñòèòü
resolute benignity � íåïîêîëåáèìîå äîáðîñåðäå÷èå
to bear an expression � èìåòü âûðàæåíèå
to nag � èçâîäèòü, ïèëèòü
to jockey � äîáèâàòüñÿ âñåìè ñðåäñòâàìè
they don�t half like it � èì ýòî âîâñå íå ïî äóøå
you mark my words � çàïîìíèòå ìîè ñëîâà
clean-cut and distinguished features � ÷èñòî âûïèñàííûå,

áëàãîðîäíûå ÷åðòû
respectful � óâàæèòåëüíûé
obsequious � ïîäîáîñòðàñòíûé
attitude � ïîçà
in service � â óñëóæåíèè, â ñëóãàõ
ecclesiastical office � öåðêîâíàÿ äîëæíîñòü
deportment � ìàíåðû; ïîâåäåíèå; îñàíêà, âûïðàâêà
irreproachable � áåçóïðå÷íûé
page-boy � ïàæ
merchant-prince � êðóïíûé êîììåðñàíò
by due degrees � ïðîéäÿ âñå ñòàäèè
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footman � ëàêåé
single-handed butler � äâîðåöêèé áåç øòàòà ïîä÷èíåííûõ åìó ñëóã
widowed peeress � òèòóëîâàííàÿ âäîâà
till the vacancy occurred � ïîêà íå îñâîáîäèëîñü ìåñòî
under him � â åãî ïîä÷èíåíèè
a retired ambassador �  ïîñîë â îòñòàâêå
spare � õóäîùàâûé
grave � ñåðüåçíûé
dignified � áëàãîðîäíûé
duke �  ãåðöîã
who specialised in dukes� parts � ñïåöèàëèçèðîâàâøèéñÿ íà ðîëÿõ

ãåðöîãîâ
firmness � òâåðäîñòü
self-assurance � óâåðåííîñòü â ñåáå
character � ðåïóòàöèÿ
unimpeachable � áåçóêîðèçíåííûé
briskly � áîäðî, ýíåðãè÷íî
to fulfil � âûïîëíÿòü
everybody concerned � âñå çàèíòåðåñîâàííûå
extraordinary circumstance �  íåîáû÷àéíîå îáñòîÿòåëüñòâî
to come to  one�s  knowledge � ñòàòü èçâåñòíûì êîìó-ëèáî
to impart � ñîîáùèòü, ñäåëàòü èçâåñòíûì
to my astonishment � ê ìîåìó êðàéíåìó óäèâëåíèþ
betrayed no sign of embarrassment � íå âûäàëî íè ïðèçíàêà

ñìóùåíèÿ
it didn�t make no difference ïðîñòîðå÷í. � ýòî íåâàæíî
a great deal too much education � ñëèøêîì ìíîãî îáðàçîâàííîñòè
for his taste � íà åãî âêóñ
amazing � óäèâèòåëüíûé
I went into service � ÿ ïîøåë â óñëóæåíèå
in the first place � âî-ïåðâûõ
to have the knack for it � èìåòü ñïîñîáíîñòè ê ýòîìó
what with one thing and another � òî îäíî, òî äðóãîå ìåøàëî
the want of it � íåîáõîäèìîñòü â ýòîì
a rare lot � èñêëþ÷èòåëüíî ìíîãî
me lord ïðîñòîðå÷í., èñêàæ. = my lord � ìîé ãîñïîäèí
to manage without � îáõîäèòüñÿ áåç
of late years now � â ïîñëåäíèå ãîäû
quite a scholar �  âïîëíå ó÷åíûé
It�s not as if I was a bettin� man � è ÿ êàê áóäòî áû íå èãðàþ íà

ñêà÷êàõ (ò. å. íå äîëæåí çàïîëíÿòü íèêàêèå êóïîíû)
a troubled  glance � îçàäà÷åííûé âçãëÿä
to talk the matter over � îáãîâîðèòü âîïðîñ



56

ÑÎÂÐÅÌÅÍÍÛÉ ÃÓÌÀÍÈÒÀÐÍÛÉ ÓÍÈÂÅÐÑÈÒÅÒ

sallow � áëåäíûé
complaint � æàëîáà
capacity � êîìïåòåíöèÿ, äîëæíîñòíûå êà÷åñòâà
to take the risk of some accident � ðèñêîâàòü, ÷òîáû êàêîé-íèáóäü

íåïðåäâèäåííûé ñëó÷àé�
owing to your lamentable ignorance � áëàãîäàðÿ âàøåìó

ïðèñêîðáíîìó íåâåæåñòâó
It�s a matter of prudence � ýòî âîïðîñ ïðåäóñìîòðèòåëüíîñòè
to get the letters in me head � âîñïðèíÿòü áóêâû
nipper � ìàëü÷èê-ïîäðó÷íûé; ìàëü÷óãàí
harsh � ðåçêèé, ñóðîâûé
you�ll have to go � âàì ïðèäåòñÿ óéòè
classy æàðã. � �êëàññíûé�, ïåðâîêëàññíûé
straighten � âûïðÿìëÿòüñÿ
to be put upon � áûòü æåðòâîé, óíèæàòüñÿ
it�s no good � ýòî íå âûéäåò
tricks � òðþêè
to praise � õâàëèòü
recommendation � äîñòîèíñòâî
in that state of life � â òîì ïîëîæåíèè â æèçíè
a merciful providence � ìèëîñåðäíîå ïðîâèäåíèå
as ïðîñòîðå÷í. = if
to hand in my resignation � ïîäàòü â îòñòàâêó
to sustain the air of unruffled dignity � ñîõðàíÿòü âèä íå

ïîòðåâîæåííîãî äîñòîèíñòâà
bear the blow inflicted upon� � âûäåðæèâàòü íàíåñåííûé óäàð
to quiver � äðîæàòü
hung up on its proper peg � ïîâåñèë íà îòâåäåííóþ äëÿ ýòîãî

âåøàëêó
smart � ýëåãàíòíûé
to stroll � øàãàòü
He did not fancy the notion. � Eìó âîâñå íå ìèëà áûëà èäåÿ.
domestic service � ïðèñëóæèâàíèå â äîìàõ
his own master � ñàì ñåáå õîçÿèí
to run � óïðàâëÿòü, çàïðàâëÿòü
scarcely � âðÿä ëè
to demean oneself � óíèçèòüñÿ, óìàëèòü ñåáÿ
to accept a situation � ïðèíÿòü ìåñòî (çä. ñëóãè)
to save a tidy sum � íàêîïèòü ïðèëè÷íóþ ñóììó
to live on � ïðîæèòü (íà îïðåäåëåííóþ äåíåæíóþ ñóììó)
for life � ïîæèçíåííî
reference � óïîìèíàíèå
evensong � âå÷åðíÿÿ ñëóæáà â àíãëèêàíñêîé öåðêâè
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faithful � ïðåäàííûé
exemplary � îáðàçöîâûé
late � ïîêîéíûé
a total abstainer � ñîâåðøåííî íåïüþùèé
with  a certain latitude çä. � ñ íåêîòîðûì ïîñëàáëåíèåì
that is to say � òî åñòü
It occurred to him � åìó ïðèøëî â ãîëîâó
to comfort � óñïîêîèòü
packet � ïà÷êà
Gold Flakes � ñîðò ñèãàðåò
to make sure � óáåäèòüñÿ
reflectively � çàäóì÷èâî
up and down çä. � òóäà è ñþäà âäîëü (óëèöû)
fag � ñèãàðåòà
but what ïðîñòîðå÷í. = that
I shouldn�t wonder � ÿ áû íå óäèâèëñÿ
might do very well çä. � ìîã áû ïîëó÷èòü õîðîøóþ ïðèáûëü
to give a start � âçäðîãíóòü
to let çä. � êîòîðûé ñäàåòñÿ (âíàåì)
to set up in business � îáîñíîâàòüñÿ â áèçíåñå
newsagent � ïðîäàâåö ãàçåò è æóðíàëîâ
come-down � ïîíèæåíèå
to move with the times � èäòè â íîãó ñî âðåìåíåì
henceforward � îòíûíå
to render into Caesar what was Caesar�s � îòäàâàòü êåñàðþ êåñàðåâî
it struck him � åãî îçàðèëî
to put a manager in � ïîìåñòèòü òóäà óïðàâëÿþùåãî
to stock � îáåñïå÷èòü òîâàðîì
to acquire � ïðèîáðåòàòü
to make money hand over fist � äåëàòü äåíüãè â áîëüøèõ

êîëè÷åñòâàõ, èìåòü îãðîìíóþ ïðèáûëü
to collect  � ñîáèðàòü
the week�s takings �  íåäåëüíûé äîõîä
bundle of notes � ïà÷êà áàíêíîò (òæ. ìåøîê áàíêíîò)
silver � ñåðåáðÿíûå ìîíåòû
cashier � êàññèð
to show into � ïðîâîæàòü, ïðîâîäèòü
on deposit � íà äåïîçèòå
Not within a pound or two � íå ñ òî÷íîñòüþ äî ôóíòà-äâóõ
rough � ãðóáûé, îáùèé, ïðèáëèçèòåëüíûé
apart from � íå ñ÷èòàÿ òîãî
a little over � íåìíîãèì áîëüøå
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you�d do better to invest it � âàì áûëî áû ëó÷øå ñäåëàòü èíâåñòèöèþ
to take no risk � íå ðèñêîâàòü
anxiety � òðåâîãà
to make out a list � íàïèñàòü ñïèñîê
gilt-edged securities � ãàðàíòèðîâàííûå öåííûå áóìàãè
They�ll bring you in a better rate of interest. � Îíè äàäóò âàì áîëåå

âûñîêèé ïðîöåíò:
to settle on çä. � ïîÿâëÿòüñÿ
I�ve never had anything to do with stocks and shares. � ß íèêîãäà íå

èìåë äåëà ñ öåííûìè áóìàãàìè è àêöèÿìè.
transfers � äîêóìåíòû î ïåðåâîäå
sharply çä. � íàñòîðîæåííî
disarming � îáåçîðóæèâàþùèé
that�s just it çä. � â ýòîì-òî è äåëî
funky-like ïðîñòîðå÷í. � ñìåøíî
but there it is � íî ýòî òàê
obstinate-like ïðîñòîðå÷í. � óïðÿìûé
to stare � óñòàâèòüñÿ
prehistoric monster � äîèñòîðè÷åñêîå ÷óäîâèùå
to amass a fortune � íàêîïèòü ñîñòîÿíèå
What would you be now if you had been able to? � êåì áû âû ñåé÷àñ

áûëè, åñëè áû óìåëè (÷èòàòü)?

2. Complete the following sentences by choosing one of the
given variants.

1. Albert Edward Foreman was a verger
A) but he disliked his duties
B) and was very good at it
C) but could not satisfy the congregation
D) and hoped to become a priest

2. The verger thought the new vicar
A) well suited to his position
B) inferior to his predecessor
C) to be much better than the old one
D) was no good at all

3. When he was summoned the verger thought that
A) he had done something wrong
B) it was because he had been inadequate
C) it was due to some trouble made by somebody else
D) he would have to resign
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4. Albert Edward said he would resign
A) in order to spite the vicar
B) to oblige the churchwardens
C) because he wasn�t going to be put upon
D) because he thought he was really too stupid to learn

5. On his way home Albert Edward took a wrong turning
A) because he was very upset
B) because he did not want to go home
C) in order to explore the possibilities for business
D) to buy some cigarettes

6. Albert Edward started his business
A) because his wife insisted on it
B) in the hope to get rich
C) just to sustain his living
D) to pay for his lessons

7. If Albert Edward could read and write
A) he could be even richer
B) he would be a good butler
C) he could become a priest
D) he would be verger of St. Peter�s, Neville Square

3. Find in the text five sentences with Past Perfect, write them
down and comment on tense forms.

________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________

4. Comment on the grammar form of the verb in the following
phrase: �he had the disconcerting sensation of being somewhat
insufficiently clad�. Translate the following sentences into English
using this grammar form.

1. Ïðîñòèòå, ÷òî îïîçäàë/çà îïîçäàíèå.
____________________________________________________________

2. Îí áîÿëñÿ áûòü íåëîâêèì.
____________________________________________________________

3. Îí áîÿëñÿ áûòü íåâåðíî ïîíÿòûì.
____________________________________________________________
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4. ß ñîæàëåþ, ÷òî ñåðäèëñÿ.
____________________________________________________________

5. Íå áóäó÷è êðàñèâîé, îíà áûëà î÷åíü ïðèâëåêàòåëüíîé.
____________________________________________________________

6. Ó íåãî áûëî ÷óâñòâî, ÷òî ÷òî-òî áûëî íå òàê.
____________________________________________________________

7. Ýòî íåëüçÿ îáúÿñíèòü áåç ðåçêîñòè (áåç òîãî, ÷òîáû áûòü
ðåçêèì).
____________________________________________________________

5. Comment on the model used in the following words �red-
faced�, �single-handed� and �gilt-edged�. Use this model and make
ten words characterising characters, events or situations taking place
in the text.

________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________

6. Find in the text all words belonging to the semantic group
«church, religion» and write them down.

________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________

7. Find in the text synonyms for the following words and word
combinations.

he specially cared for it
________________________________________________________________
a series
________________________________________________________________
putting back in its place
________________________________________________________________
feeble
________________________________________________________________
kneel down



61

ÑÎÂÐÅÌÅÍÍÛÉ ÃÓÌÀÍÈÒÀÐÍÛÉ ÓÍÈÂÅÐÑÈÒÅÒ

________________________________________________________________
linger
________________________________________________________________
area
________________________________________________________________
suitable
________________________________________________________________
adoration
________________________________________________________________
unoccupied
________________________________________________________________
to my great surprise
________________________________________________________________
to have the ability for it
________________________________________________________________
in recent years
________________________________________________________________
is very well educated
________________________________________________________________
unfortunate lack of knowledge
________________________________________________________________
to decide
________________________________________________________________
to be bullied
________________________________________________________________
you�ll have to resign
________________________________________________________________
he did not like the idea
________________________________________________________________
taking a job as a servant
________________________________________________________________
did neither smoke nor drink
________________________________________________________________
he thought the matter thoroughly
________________________________________________________________
by a happy chance
________________________________________________________________
it occurred to him
________________________________________________________________
he was making plenty of money
________________________________________________________________
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8. Complete the idioms with one of the given words or word
combinations.

1) He took _______________________________________________with it.
aches; pains; pain

2) Òhis new man who wanted to have his ______________ in every pie.
finger; tongue; hand

3) Íe couldn�t be expected ________________________ all at once with
the discreet ways of his fashionable congregation.
to get used; to fall in; to feel

4) He�s _______________________________ them into doing something.
raced; jockeyed; run

5) That�s what it is, you _______________________________ my words.
mark; remark; regard

6) He had been _______________________ before he was appointed to
his ecclesiastical office, but only in very good houses.
in servants, in service; in jobs

7) a most extraordinary circumstance _______________________ to my
knowledge the other day.
came; occurred; reached

8) He knew his value and he wasn�t going to allow himself to be
___________________________________________________________ .

taken upon; put down; put upon

9) I�m too old a dog to learn new ________________________________ .
tricks; tracks; tasks

10) He did not fancy the notion of going back to _____________ service.
home; household; domestic

11)The vergers of St. Peter�s, like the popes of Rome, were there
___________________________________________________________ .

till death; during life; for life
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12)Albert Edward was a non-smoker and a total abstainer, but with a
certain _____________________________________________________ .
excuse; latitude; plenitude

13) Albert Edward Foreman________________________ in business as a
tobacconist and newsagent.
set up; set; settled up

14)His wife said it was a dreadful _______________ after being verger
of St. Peter�s.
fall-down; come-down; go-down

15) He was making money hand over _____________________________ .
foot; finger; fist

16) You�ve ____________________ this important business and amassed
a fortune of thirty thousand pounds.
built up; made up; built

9. How are the words �aristocratic, fashionable, classy� used in
the text? Explain differences in meanings of these words. Find
synonyms for each word. Give examples.

________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________

10. Find in the text English equivalents for the following Russian
words and word combinations.

êðåñòèíû
________________________________________________________________
ñëóæáà
________________________________________________________________
íå ïîëíîñòüþ îäåòûé
________________________________________________________________
èçíîøåííûé
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________________________________________________________________
÷óòü ñòàðøå ñîðîêà
________________________________________________________________
ñåðåáðèñòûé
________________________________________________________________
îáåäàòü â ãîñòÿõ
________________________________________________________________
ñóåòèòüñÿ
________________________________________________________________
â î÷åíü õîðîøåì ðàéîíå
________________________________________________________________
ñ ëåãêèì áåñïîêîéñòâîì
________________________________________________________________
ïîïàë â íåïðèÿòíóþ èñòîðèþ
________________________________________________________________
çàìÿòü äåëî
________________________________________________________________
äîïóñòèòü ñêàíäàë
________________________________________________________________
íåìíîãî ñìóùåííûé
________________________________________________________________
ê ìîåìó èçóìëåíèþ
________________________________________________________________
íè ïîÿâèëîñü íå ïðèçíàêà ñìóùåíèÿ
________________________________________________________________
èìåòü ê ýòîìó ñïîñîáíîñòè
________________________________________________________________
òî îäíî, òî äðóãîå
________________________________________________________________
îáõîäèòüñÿ (áåç ÷åãî-ë.)
________________________________________________________________
ðèñêîâàòü
________________________________________________________________
áëàãîäàðÿ âàøåìó ïðèñêîðáíîìó íåâåæåñòâó
________________________________________________________________
âàì ïðèäåòñÿ óéòè
________________________________________________________________
îí çíàë ñåáå öåíó
________________________________________________________________
íè÷åãî íå âûéäåò
________________________________________________________________
ïîäàòü â îòñòàâêó
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________________________________________________________________
áåçìÿòåæíîå äîñòîèíñòâî
________________________________________________________________
îí ñâåðíóë íå òóäà
________________________________________________________________
íà ñåðäöå ó íåãî áûëî òÿæåëî
________________________________________________________________
ñàì ñåáå õîçÿèí
________________________________________________________________
÷òîáû óáåäèòüñÿ
________________________________________________________________
î÷åíü óäà÷íî
________________________________________________________________
èäòè â íîãó ñî âðåìåíåì
________________________________________________________________
îòäàòü êåñàðþ êåñàðåâî
________________________________________________________________
â òå÷åíèå äåñÿòè ëåò
________________________________________________________________
ïîæàë åìó ðóêó
________________________________________________________________
îáåçîðóæèâàþùàÿ óëûáêà
________________________________________________________________
äîïîòîïíîå æèâîòíîå
________________________________________________________________

11. Retell the life story of Albert Edward Foreman (playing the
role of Albert Edward Foreman).

________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
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LESSON 5 ÓÐÎÊ 5

SALVATORE

I wonder if I can dî it.
I knew Salvatore, first when he was a boy of fifteen with a pleasant,

ugly face, a laughing mouth and care-free eyes. He used to spend the
morning lying about the beach with next to nothing on and his brown body
was thin as a rail. He was full of grace. He was in and out of the sea all the
time, swimming with the clumsy, effortless stroke common to the fisher boys.
Scrambling up the jagged rocks on his hard feet, for except on Sundays he
never wore shoes, he would throw himself into the deep water with a cry of
delight. His father was a fisherman who owned his own little vineyard and
Salvatore acted as nursemaid to his two younger brothers. He shouted to
them to come inshore when they venture out too far and made them dress
when it was time to climb the hot, vineclad hill for the frugal midday meal.

But boys in those Southern parts grow apace and in a little while he
was madly in love with a pretty girl who lived on the Grande Marina. She had
eyes like forest pools and held herself like a daughter of the Caesars. They
were affianced, but they could not marry till Salvatore had done his military
service, and when he left the island which he had never left in his life before,
to become a sailor in the navy of  King Victor Emmanuel, he wept like a child.
It was hard for one who had never been less free than the birds to be at the
beck and call of others, it was harder still to live in a battleship with strangers
instead of in a little white cottage among the vines; and when he was ashore,
to walk in noisy, friendless cities with streets so crowded that he was
frightened to cross them, when he had been used to silent paths and the
mountains and the sea. I suppose it had never struck him that Ischia, which
he looked at every evening (it was like a fairy island in the sunset) to see
what the weather would be like next day, or Vesuvius, pearly in the dawn, had
anything to do with him at all; but when he ceased to have them before his
eyes he realised in some dim fashion that they were as much part of him as
his hands and his feet. He was dreadfully homesick. But it was hardest of all
to be parted from the girl he loved with all his passionate young heart. He
wrote to her (in his childlike handwriting) long, ilI-spelt letters in which he
told her how constantly he thought of her and how much he longed to be
back. He was sent here and there, to Spezzia,  to Venice, to Bari and finally
to China. Here he fell ill of some mysterious ailment that kept him in hospital
for months. He bore it with the mute and uncomprehending patience of a
dog. When he learnt that it was a form of rheumatism that made him unfit for
further service his heart exulted, for he could go home; and he did not
bother, in fact he scarcely listened, when the doctors told him that he would
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never again be quite well. What did he care when he was going back to the
little island he loved so well and the girl who was waiting for him?

When he got into the rowing-boat that met the steamer from Naples
and was rowed ashore he saw his father and mother standing on the jetty
and his two brothers, big boys now, and he waved to them. His eyes
searched among the crowd that waited there, for the girl. He couId not see
her. There was a great deal of kissing when he jumped up the steps and they
all, emotional creatures, cried a little when they exchanged their greetings.
He asked where the girl was.

His mother told him that she did not know; they had not seen her for
two or three weeks; so in the evening when the moon was shining over the
placid sea and the lights of Naples twinkled in the distance he walked down
to the Grande Marina to her house. She was sitting on the doorstep with her
mother. He was a little shy because he had not seen her for so long. He
asked her if she had not received the letter that he had written to her to say
that he was coming home. Yes, they had received a letter, and they had been
told by another of the island boys that he was ill. Yes, that was why he was
back; was it not a piece of luck? Oh, but they had heard that he would never
be quite well again. The doctors talked a lot of nonsense, but he knew very
well that now he was home again he would recover. They were silent for a
little, and then the mother nudged the girl. She did not try to soften the blow.
She told him straight out, with the blunt directness of her race, that she could
not marry a man who would never be strong enough to work like a man. They
had made up their minds, her mother and father and she, and her father
would never give consent.

When Salvatore went home he found that they all knew. The girl�s
father had been to tell them what they had decided, but they had lacked the
courage to tell him themselves. He wept on his mother�s bosom. He was
terribly unhappy, but he did not blame the girl. A fisherman�s life is hard and
it needs strength and endurance. He knew very well that a girl could not
afford to marry a man who might not be able to support her. His smile was
very sad and his eyes had the look of a dog that has been beaten, but he did
not complain, and he never said a hard word of the girl he had loved so well.
Then, a few months later, when he had settled down to the common round
working in his father�s vineyard and fishing, his mother told him that there
was a young woman in the village who was willing to marry him. Her name
was Assunta.

�She�s as ugly as the devil,� he said.
She was older than he, twenty-four or twenty-five, and she had been

engaged to a man who, while doing his military service, had been killed in
Africa. She had a little money of her own and if Salvatore married her she
could buy him a boat of his own and they could take a vineyard that by a
happy chance happened at that moment to be without a tenant. His mother
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told him that Assunta had seen him at the festa and had fallen in love with
him. Salvatore smiled his sweet smile and said he would think about it. On the
following Sunday, dressed in the stiff black clothes in which he looked so
much less well than in the ragged shirt and trousers of every day, he went up
to High Mass at the parish church and placed himself so that he could have a
good look at the young woman. When he came down again he told his mother
that he was willing.

Well, they were married and they settled down in a tiny white-washed
house in the middle of a handsome vineyard. Salvatore was now a great, big
husky fellow, tall and broad, but still with that ingenuous smile and those
trusting, kindly eyes that he had as a boy. He had the most beautiful manners
I have ever seen in my life. Assunta was a grim-visaged female, with decided
features, and she looked old for her years. But she had a good heart and she
was no fool. I used to be amused by the little smile of devotion that she gave
her husband when he was being very masculine and masterful; she never
ceased to be touched by his gentle sweetness. But she could not bear the
girl who had throw him over, and notwithstanding Salvatore�s smiling
expostulations she had nothing but harsh words for her. Presently children
were born to them.

It was a hard enough life. All through the fishing season towards
evening he set out in his boat with one of his brothers for the fishing
grounds. It was a long pull of six or seven miles, and he spent the night
catching the profitable cuttlefish. Then there was the long row back again in
order to sell the catch in time for it to go on the early boat to Naples. At other
times he was working in his vineyard from dawn till the heat drove him to rest
and then again, when it was a trifle cooler, till dusk. Often his rheumatism
prevented him from doing anything at all and then he would lie about the
beach, smoking cigarettes, with a pleasant word for everyone
notwithstanding the pain that racked his limbs. The foreigners who came
down to bathe and saw him there said that these Italian fishermen were lazy
devils.

Sometimes he used to bring his children down to give them a bath.
They were both boys and at this time the elder was three and the younger
less than two. They sprawled about at the water�s edge stark naked and
Salvatore standing on a rock would dip them in the water. The elder one bore
it with stoicism, but the baby screamed lustily. Salvatore had enormous
hands, like legs of mutton, coarse and hard from constant toil, but when he
bathed his children, holding them so tenderly, drying them with delicate care,
upon my word they were like flowers. He would seat the naked baby on the
palm of his hand and hold him up, laughing a little at his smallness, and his
laugh was like the laughter of an angel. His eyes then were as candid as his
child�s.
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I started by saying that I wondered if I could do it and now I must tell
you what it is that I have tried to do. I wanted to see whether I could hold
your attention for a few pages while I drew for you the portrait of a man, just
an ordinary fisherman who possessed nothing in the world except a quality
which is the rarest, the most precious and the loveliest that anyone can have.
Heaven only knows why he should so strangely and unexpectedly have
possessed it. All I know is that it shone in him with a radiance that, if it had
not been unconscious and so humble, would have been to the common run of
men hardly bearable. And in case you have not guessed what the quality was,
I will tell you. Goodness, just goodness.

Tasks and Exercises

1. Read the text paying attention to the following words and
word combinations.

ugly � íåêðàñèâûé
care-free � áåççàáîòíûé
with next to nothing on � ïî÷òè ãîëûé
as thin as a rail � òîíêèé êàê ñïèöà
full of grace � ïîëîí ãðàöèè
He was in and out of the sea. � Îí òî è äåëî âõîäèë è âûõîäèë èç

ìîðÿ.
clumsy � íåóêëþæèé
effortless � áåç óñèëèé, ëåãêèé
stroke çä. � âçìàõ ðóê ïðè ïëàâàíèè
common � îáû÷íûé, îáùèé
to scramble up � âñêàðàáêèâàòüñÿ
jagged � çóá÷àòûå, ñ óñòóïàìè, îñòðûå
rocks � ñêàëû
delight � âîñòîðã
vineyard � âèíîãðàäíèê
nursemaid � íÿíüêà
inshore � ê áåðåãó
ventured out  çä. � ðèñêîâàëè (çàïëûòü)
vineclad � ïîêðûòûé âèíîãðàäíèêîì
frugal � ñêóäíûé
Southern parts çä. � þæíûå êðàÿ
grow apace �  ðàñòóò áûñòðî
The Grande Marina � íàáåðåæíàÿ â ïðèìîðñêèõ èòàëüÿíñêèõ

ãîðîäàõ
forest pools � ëåñíûå îçåðà
held herself  � äåðæàëàñü
the Caesars �  êåñàðè
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affianced � ïîìîëâëåíû, îáðó÷åíû
military service � âîåííàÿ ñëóæáà
the navy � âîåííî-ìîðñêîé ôëîò
King Victor Emmanuel � èòàëüÿíñêèé êîðîëü (1900-1946)
be at the beck and call �  áûòü â ïîä÷èíåíèè, áûòü íà ïîáåãóøêàõ
it was harder still � áûëî åùå òÿæåëåå
battleship � âîåííûé êîðàáëü
vines � âèíîãðàäíàÿ ëîçà; âèíîãðàäíèê
ashore � íà ñóøå
crowded � ëþäíûå; ïåðåïîëíåííûå (ëþäüìè è òðàíñïîðòîì)
path � òðîïà
it had never struck him � åìó íèêîãäà íå ïðèõîäèëî â ãîëîâó
Ischia � ñêàëèñòûé îñòðîâ ó âõîäà â Íåàïîëèòàíñêèé çàëèâ,

áîãàòûé òåïëûìè ìèíåðàëüíûìè èñòî÷íèêàìè êóðîpò.
fairy � âîëøåáíûé
in the sunset � â ëóãàõ âå÷åðíåé çàðè
pearly � æåì÷óæíûé
in the dawn � íà ðàññâåòå
had anything to do with him at all � âîîáùå èìåëè ê íåìó êàêîå-

íèáóäü îòíîøåíèå
to cease � ïåðåñòàòü
in some dim fashion � êàêèì-òî ñìóòíûì îáðàçîì
homesick � òîñêóþùèé ïî äîìó
to part � ðàññòàâàòüñÿ, ðàçëó÷àòüñÿ
passionate � ñòðàñòíûé
handwriting � ïî÷åðê
ill-spelt � ñ îðôîãðàôè÷åñêèìè îøèáêàìè
constantly � ïîñòîÿííî
to long � ñòðàñòíî æåëàòü
Spezzia � ïîðò íà ñåâåðî-çàïàäå Èòàëèè
Bari � ïîðò íà Àäðèàòè÷åñêîì ìîðå, íà þãå Èòàëèè;

ïðîìûøëåííûé è òîðãîâûé öåíòð
ailment � áîëåçíü, íåäóã
to bear � âûíîñèòü
mute � íåìîé, áåññëîâåñíûé
uncomprehending � íåïîíèìàþùèé
patience � òåðïåíèå
rheumatism � ðåâìàòèçì
unfit for further service �  íåãîäíûé ê äàëüíåéøåé ñëóæáå
to exult � âîçëèêîâàòü
to bother � âîëíîâàòüñÿ
scarcely � åäâà
to be quite well � áûòü âïîëíå çäîðîâûì
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What did he care � êàêàÿ åìó áûëà ðàçíèöà; ÷òî åìó áûëî äî ýòîãî
rowing-boat � ëîäêà íà âåñëàõ
steamer � ïàðîõîä
Naples � Íåàïîëü
to row � ãðåñòè
jetty � ìîë; ïðèñòàíü
to search � èñêàòü
a great deal of kissing � ìíîæåñòâî ïîöåëóåâ
greetings � ïðèâåòñòâèÿ
placid � ñïîêîéíûé
to twinkle � ìåðöàòü
doorstep � ïîðîã
a piece of luck � óäà÷à
a lot of nonsense � ìíîãî åðóíäû
to recover � âûçäîðîâåòü
nudge � ïîäòîëêíóòü; òîëêíóòü
to soften the blow � ñìÿã÷èòü óäàð
straight out � áåç îáèíÿêîâ
blunt directions � ðåçêàÿ ïðÿìîòà
race � ðàñà, íàöèÿ
to give consent � ñîãëàøàòüñÿ, ðàçðåøàòü
they had lacked the courage � ó íèõ íåäîñòàëî ñìåëîñòè
bosom � ãðóäü
to blame � âèíèòü
endurance � âûíîñëèâîñòü
to support çä. �  îáåñïå÷èâàòü æèçíü ìàòåðèàëüíî
to settle down çä. � íà÷àòü çàíèìàòüñÿ ðåãóëÿðíî
common round � îáû÷íûå, ïðèâû÷íûå äåëà
as ugly as the devil � ñòðàøíà êàê ñìåðòíûé ãðåõ
engaged � ïîìîëâëåíà, îáðó÷åíà
by a happy chance � ïî ñ÷àñòëèâîé ñëó÷àéíîñòè
tenant � âëàäåëåö (íåäâèæèìîñòè); àðåíäàòîð
festa (èòàë.) � ïðàçäíåñòâî
stiff black clothes � ÷îïîðíûé ÷åðíûé êîñòþì
ragged � äðàíûé, ïîòðåïàííûé
high Mass � âîñêðåñíàÿ ìåññà
parish church � ïðèõîäñêàÿ öåðêîâü
he was willing çä. � îí õî÷åò
white-washed house � ìàçàíêà
husky çä. � ðîñëûé è êðåïêèé
ingenuous � áåñõèòðîñòíûé, ïðîñòîäóøíûé
trusting � äîâåð÷èâûé
kindly � äðóæåëþáíûé
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grim-visaged � ñ íåïðèÿòíûì âûðàæåíèåì ëèöà
female � ñóùåñòâî æåíñêîãî ïîëà
with decided features � ñ ðåøèòåëüíûìè/íå çíàþùèìè ñîìíåíèé

÷åðòàìè ëèöà
devotion � ïðåäàííîñòü
masculine � ìóæåñòâåííûé
masterful � âëàñòíûé; óâåðåííûé
sweetness � óìèëåíèå
to throw smb. over � îòáðîñèòü, âûáðîñèòü
expostulations � óâåùåâàíèÿ, ïðîòåñòû
were born to them � ðîäèëîñü ó íèõ
the fishing season � ñåçîí ðûáîëîâñòâà
all through � íà ïðîòÿæåíèè âñåãî
towards evening � ê âå÷åðó
to set out � îòïðàâëÿòüñÿ
the fishing grounds � ðûáíûå ìåñòà
It was a long pull of six or seven miles � íàäî áûëî äîëãî, íà

ïðîòÿæåíèè  øåñòè èëè ñåìè ìèëü, ãðåñòè
profitable � âûãîäíûé, ïðèíîñÿùèé äîõîä
cuttlefish � êàðàêàòèöà
the long row � äîëãàÿ ãðåáëÿ
the catch � óëîâ
drove him to rest � çàãîíÿë åãî îòäûõàòü
heat � æàð, æàðà
dusk � ñóìåðêè
prevented him � íå äàâàë åìó
notwithstanding � íåñìîòðÿ íà
racked his limbs � ìó÷èëà åãî òåëî
to bathe � êóïàòüñÿ
lazy devils � ëåíèâûå ÷åðòè
a bath çä. � êóïàíüå
to sprawl � ðàñïëàñòûâàòüñÿ
stark naked � ñîâåðøåííî ãîëûå
to dip � ïîãðóæàòü, îêóíàòü
to scream � âèçæàòü
lustily � ñ ñèëîé, ãðîìêî
enormous � îãðîìíûå
legs of mutton � áàðàíüè íîãè
coarse � ãðóáûå
from constant toil � îò ïîñòîÿííîé ðàáîòû
to dry � âûòèðàòü, ñóøèòü
delicate � íåæíûé
to seat � ñàæàòü
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palm � êèñòü
candid � èñêðåííèé, ÷èñòîñåðäå÷íûé
to hold your attention � óäåðæèâàòü âàøå âíèìàíèå
to draw � ðèñîâàòü
quality � êà÷åñòâî
rare � ðåäêèé
precious � äðàãîöåííûé
lovely � ìèëûé è ò. ï.
Heaven � Íåáåñà
to shine � ñèÿòü
radiance � ñèÿíèå, èçëó÷åíèå
unconscious � áåññîçíàòåëüíûé
humble çä. � ñêðîìíûé, ïðèíèæåííûé
the common run of men � ñðåäíèé, îáû÷íûé òèï ëþäåé
hardly bearable � åäâà ëè âûíîñèì
in case � â ñëó÷àå
to guess � óãàäûâàòü
goodness � äîáðîòà

2. Complete the following sentences by choosing one of the
given variants.

1. Salvatore couldn�t marry the girl he loved because
A) he was poor
B) he had to do his military service first
C) she was hesitant
D) her parents would not consent

2. Salvatore was dismissed from the military service earlier because
A) he was not fit for it
B) he was so home-sick
C) his parents wanted him home
D) he couldn�t bear the discipline

3. Salvatore�s girl would not marry him because
A) she had a new admirer
B) he had rheumatism
C) he was ugly
D) he was not as rich as she thought he was

4. Salvatore married Assunta
A) and made the best of it
B) to spite the girl
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C) and was very unhappy
D) in order to get rich

3. Comment on grammar forms of verbs in the following phrases.

1. Yes, they had received a letter, and they had been told by another
of the island boys that he was ill.
____________________________________________________________

2. Yes, that was why he was back; was it  not a piece of luck?
____________________________________________________________

3. Oh, but they had heard that he would never be quite well again.
____________________________________________________________

4. The doctors talked a lot of nonsense, but he knew very well that
now he was home again he would recover.
____________________________________________________________

5. When he came down again he told his mother that he was willing.
____________________________________________________________

6. He would seat the naked baby on the palm of his hand�
____________________________________________________________

7. Heaven only knows why he should so strangely and unexpectedly
have possessed it.
____________________________________________________________

4. Find in the text all sentences with �used to� or �would�.
Comment on differences between �used to� and �would�.

________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________

5. Comment on models used to form the following word
combinations �childlike handwriting� and �ill-spelt letters�. Give other
examples.

________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
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6. Find in the text all words and word combinations describing
appearance and character of the heroes. Write them down in two
groups: 1) «positive qualities» and 2) «negative qualities».

________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________

7. Find in the text synonyms for the following words and word
combinations.

nearly naked
________________________________________________________________
very graceful
________________________________________________________________
very soon
________________________________________________________________
engaged
________________________________________________________________
to obey orders
________________________________________________________________
alien
________________________________________________________________
no longer had them
________________________________________________________________
nostalgic
________________________________________________________________
to be separated
________________________________________________________________
disease
________________________________________________________________
directly
________________________________________________________________
straightforwardness
________________________________________________________________
by a piece of good luck
________________________________________________________________
in spite of
________________________________________________________________
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tortured his body
________________________________________________________________
idle fellows
________________________________________________________________
hard work
________________________________________________________________
valuable
________________________________________________________________
ordinary type of people
________________________________________________________________

8. Complete the idioms with one of the given words or word
combinations.

1) his brown body was as thin as a_______________________________
nail; rail; needle

2) boys in those Southern parts grow ____________________________
in paces; apiece; apace

3) to be at the __________________________________ and call of others
begging; beck; back

4) Was it not a _________________________________________ of luck?
part; peace; piece

5) They had _________________________________________ their minds.
done up; made; made up

6) He wept on his mother�s ______________________________________
breast; bosom; chest

7) when he had settled down to the common ______________________
working in his father�s vineyard and fishing
round; way; run

8) She could not bear the girl who had __________________________ .
given him over; thrown him over; thrown him up

9) towards evening he _____________________ in his boat with one of
his brothers for the fishing grounds
set up; set out; settled out
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9. How is the word �hard� used in the text? Give synonyms to
this word. Give examples explaining its different meanings.

________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________

10. Find in the text English equivalents for the following Russian
words and word combinations.

ïî÷òè íè÷åãî; ñêóäíûé îáåä
________________________________________________________________
áåçóìíî âëþáèòüñÿ
________________________________________________________________
âîåííàÿ ñëóæáà
________________________________________________________________
èìåòü êàêîå-ë. îòíîøåíèå (ê)
________________________________________________________________
òîñêîâàòü ïî äîìó
________________________________________________________________
ñ îðôîãðàôè÷åñêèìè îøèáêàìè
________________________________________________________________
ñòðàñòíî æåëàòü
________________________________________________________________
íåïîíÿòíîå çàáîëåâàíèå
________________________________________________________________
òåðïåëèâî ïåðåíîñèòü
________________________________________________________________
íåïðèãîäåí
________________________________________________________________
êàêîå åìó áûëî äåëî
________________________________________________________________
ïîäòîëêíóòü
________________________________________________________________
ñìÿã÷èòü óäàð
________________________________________________________________
áåç îáèíÿêîâ
________________________________________________________________
íå õâàòàëî ìóæåñòâà
________________________________________________________________
àðåíäàòîð
________________________________________________________________
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áåñõèòðîñòíûé
________________________________________________________________
óâåùåâàíèÿ
________________________________________________________________
ìåñòà ëîâà ðûáû
________________________________________________________________
ðàñòÿíóòüñÿ
________________________________________________________________
ñîâåðøåííî ãîëûé
________________________________________________________________
îêóíóòü
________________________________________________________________
óäåðæàòü âíèìàíèå
________________________________________________________________

11. Describe (1) nature of the island where Salvadore lived; (2)
his way of life.

________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
________________________________________________________________
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